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Tameslayt 

 

Tameslayt mi ara tt-mḥun 

D imawlan i izewwiren ɣer-s 

Wi ara tt-iḥefḍen wi ara as-yecfun 

Ma yella ur xdimen ara yes-s 

Di ccan anwa ara as-yernun 

Nnig tarwa-ines 

Xas ma thudd zmren ad tt-bnun 

Mi ara d-lhun yid-s 

 

                                 Lewnis ayt Mengellat 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Asnemmer 

 

         Uqbel kulci, ad neḥmed Rebbi wa ad ten-cker i yellan yal-

ass si yidis-nneɣ i ɣ-d-yefkan afud d tebɣest, akken ad nesbed 

leqdic-a, nessaram ad d-yili yal-ass si tama-nneɣ. 

           Ad d-nini tanemmirt war tilas i uselmad Mass Berkaï, i 

aɣ-iqeblen, i d-yellan d lmendad n tezrawt-a. 

           Am wakken ara ad d-nini tanemmirt war tilas i 

yiselmaden n ugezdu n tutlayt d yidles n tmaziɣt n tesdawit n 

Bgayet, i aɣ-d-yeldin allen-nneɣ ɣef tmaziɣt, tutlayt d tadra d 

yiseɣ-nneɣ, i aɣ-d-yefkan lsas-is, mebla ma nettu inelmaden-is 

yal yiwen s yisem-is. 

           Tanemmirt muqqren ad truḥ ɣer yimsulɣa-nneɣ i 

yessafsen fell-aɣ taɛekkumt deg leqdic-a. 

           Tanemmirt meqqren i yiɛeggalen n twaculin-nneɣ, 

imawal-nneɣ d ayetma-tneɣ d yisettma-tneɣ d wid akk i aɣ-

iqerben, daɣen akk i widak i yellan si yidis-nneɣ d akk leḥbab-

nneɣ, i aɣ-d-yefkan afud d ljehd d tebɣest yelhan, akked i wid 

aɣ-yefkan afus n tallelt, ama seg wid iqerben, ama seg wid 

ibaɛden ɣas ulamma s wawal, i aɣ-iwelhen ɣer yiberdan iwatan, 

seg wasmi nebda leqdic-agi almi i yekfa. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Abuddu 

 

Di tazwara ad buddeɣ leqdic-agi: 

      I kra n win i yefkan idammen-is d asfel akken ad tidir tmaziɣt, wa ad 

taɣ amkan-is ar tizi n wass-a, i Mouloud Mammeri akked Matoub 

Lounes, d akk imeɣrasen i yeɣlin deg unnar-ines, ɣef trugza, tilelli d 

tmaziɣt, aladɣa imeɣrasen n tefsut taberkant. 

      I wid yuɣen am tcemmaɛt, ḍwan-iyi-d tudert, akken ad waliɣ tafat, i 

wid yenɛettaben fell-i, akken ad iliɣ ass-a, wa ad d-kreɣ d tameṭṭut, 

imawlan-iw ɛzizen fell-i s waṭas, yemma d baba i yellan d taftilt di 

tudert-iw ad asen-yesseɣzef Rebbi di laɛmer-nsen. 

      I wid yettidiren yid-i deg mkul tagnit di tudert-iw gma Soufian 

akked yisettma kul ta s yisem-ines, tamaẓuẓt-nneɣ Lidia, Ghania, 

Souraya, Nasima, Berkahoum, Mounira, mebla ma ttuɣ ayawen-iw i sin 

yid-sen: Manis d Asma, ssarameɣ-asen akken ma llan tudert yelhan 

yessan s talwit yessfan, zeddigen. 

      I win yeğğan isegmi n usirem deg-i ad d-yemɣi, i wi iyi-d-ixedmen 

afud yal tikelt, i yeddan yid-i deg lferḥ d leḥzen: tamdakelt-iw ɛzizen 

fell-i s waṭas, i yellan d ulettma imu ttefka ddunit, tid ukkud i cerkeɣ 

leqdic-agi Mery akked twacult-is. 

      I temdukal-iw d yimdukal-iw iɛzizen nezzah ɣef wul-iw: Cilia, 

Nadjet, Feriel, Badra, Abdou, Halim, Ramzi, ...   

      I yal yiwen i yi-ḥemmlen, iyi-kfan afus n tallelt, iyi slemden kra deg 

tudert. 

                                                                         - Meriem Cherifi - 

 



 

 

 

 

Abuddu 

 

 Di tazwara ad buddeɣ leqdic-a: 

     I yal yiwen yemmuten ɣef tlelli, d wid akk iqeddcen 

ɣef tutlayt d yidles n tmaziɣt, iɣ-yeğğan nenjer abrid-is 

ass-a. 

     I win yeɛzizen fell-i s waṭas baba yeččan akal 

tafekka-s, fell-as yaɛfu Rebbi. 

     I yemma ɛzizen yeḍwan tudert-iw am teftilt, ad tiḥrez 

Rebbi, wa as-yesseɣzef di laɛmer-is. 

     I gma d yisettma i ḥemleɣ. 

     I temdukkal-iw yal yiwet s yisem-is ideg id-sɛeddaɣ 

ussan ur nettuɣ. 

     I tin akked i bdiɣ amecwar-inu deg tesdawit, i neṭṭef 

afus deg ufus akken ad nessiweḍ ɣer lebɣi-nteɣ, i 

ḥemmleɣ aṭas Mary, tid imu cerkeɣ tazrawt-a. 

 

                                               - Meriem Boulehraouat - 
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     Isegzal d yizamulen 

 

  Isegzal 

 

 B.A: Berkaï Abdelaziz 

 CH.M: Chemim Mokrane 

 

 

  Izamulen 

 

 « »: Tabdert neɣ tabadut n wawalen akken i ten-nufa deg yidlisen d tawilat i 

nesseqdec 

 /: S unamek-nniḍen 

 =: Anamek ukrif neɣ uffir n tenfalit 

 : Yemmal-d tanfalit neɣ tayunin-ines 

 : Anamek n tenfalit 

 : Asemres n tenfalit 
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Tazwert tamatut 

 

   Tutlayt n tmaziɣt, d tutlayt tamesbaɣurt i yeddren s ubrid n timawit, i yellan tefreq 

ɣef waṭas n tantaliwin yemxalafen, yeftutsen s timmad-nsent ɣef tmeslayin. 

   Leqdic-a d win i tekkin deg taɣult n tesnilest, ara ad yawin ɣef tefyirmant i wayen 

yerzan tinfaliyin yecban “awenni d uzdadɣar: asulu d tezrawt deg teqbaylit” n yiwet n 

tmeslayt n ugafa n Bgayet, tamnaḍt n “Weqqas”, d tazrawt tamenzut ara yilin ɣef 

temnaḍt-a. 

   Ihi leqdic deg tezrawt-a ad yerzu s umur ameqqran tafyirmant s umata, icudden ɣer 

unnar n tenfaliyin, yerzan “awenni” neɣ imu qqaren “tinfaliyin tukrifin” i yebnan ɣef 

waṭas n yiferdisen yedduklen, i yesɛan tawuri am yiwet n tayunt tutlayant, akked 

“uzdadɣar” i yettwaḥsaben d tinfaliyin tizegnin neɣ d iwennan azgen-ukrifen, d 

tiddukla n sin n yiferdisen, azdudɣir i yellan d ilelli, akked wadda i yettilin d unnim ; 

yedduklen i iḥerzen assaɣ anseddas, tid i wumi ara ad neg tasleḍt tasnamkant n 

tenfaliyin-a d usemres-nsent. 

    Akken ad negzi aya yewwi-d ad d-nefk sin n yisteqsiyen: 

- Amek i gant tenfaliyin-a “awenni” d “uzdadɣar” deg temnaḍt n “Weqqas” ?  

- D acu-ten yinumak i zemmrent ad sɛunt tenfaliyin-a “awenni” d “uzdadɣar” akked 

usemres n yal tanfalit ?   

   Dɣa ma nessuk tiṭ ɣef unnar-a, ad neḥsu belli tuget n tefyar i yesɛan azal meqqren, 

xersum mi ara ad nezdi awalen s zdaxel n tefyirt, ttakken-d yiwet n tayunt. 

  Ma nmuqel ɣer tezrawin yemmugen i d-yeldin tiwwura n usentel-a, ad naf deg 

wayen yerzan “tinfaliyin tukrifin”, gar-asent ad nebder tazrawt n Yahiaoui, M.1 Ma d 

ayen yerzan “azdadɣar” ad nebder tazrawt n Deradra, S.2  

                                                           

1 Yehiaoui, M. (2009), Essai de typologie syntaxique des expressions figées kabyles (parler de Tichy). Mémoire de 

magister DLCA, université de Béjaia. 

2 Deradra, S. (2009): Vers une typologie des collocations. Synergies Algérie n°8, Doctorante, université de Msila. 
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   Leqdic-a d asdukkel n snat n tumanin yecban “awenni” d “azdadɣar”, icudden ɣer 

tefyirmant, icaɛen s timawit, win ur ttarran ara lwelha-nsen ɣer unamek d wazal i 

sɛant, ɣef waya ara nesbedd leqdic ilmend n tumanin-a. 

   Iswi agejdan n tezrawt-a d tagmert d uskan n tenfaliyin-a “awenni” d “uzdadɣar” n 

tmeslayt n “Weqqas” d unamek n yal tanfalit d usemres-is. 

   Nefren asentel-a acku yesɛa azal meqqren deg tmetti taqbaylit d imaziɣen s umata, 

imi d win yeṭṭfen azal deg yal tagnit deg tudert-nneɣ n yal ass, akken ur tettun ara 

yimdanen, imi tuget-nsen ur ttarran ara lwelha-nsen ɣur-s, rnu ɣer waya tisuta n tura 

ur as-fkin ara azal. 

    Maca ma nmuqel s telqay ɣer lfayda i yesɛa usentel-a ad d-naf:  

- Asissen n tenfaliyin-a, d tulmisin i sɛant d yisefran i yellan deg taɣult n tefyirmant. 

- Aḥraz d usekfel n tenfaliyin-a deg temnaḍt n “Weqqas” d unamek-nsent, d usemres 

n yal tanfalit. 

- Asnerni d ccbaḥa d tbaɣurt n tutlayt. 

- D tallelt i win yebɣan ad yexdem tizrawin-a akka d tasawent.   

    Turdiwin ara yilin deg leqdic-a: 

- Tameslayt i nefren d tamesbaɣurt deg tenfaliyin-a, i yesɛan anamek (unmik) d talɣa 

(umsil) wessiɛen. 

- Tinfaliyin-a mmalent-d aṭas n yilnumak iqerben ɣer uswir asnamkan. 

   Tinfaliyin neɣ tafyirmant s umata, tesɛa azal meqqren, acku deg-s yeffer ugerruj n 

tutlayt n yimaziɣen, yes nezmer ad nesnerni ccbaḥa d tbaɣurt n tutlayt, ilaq ad d-ilint 

tezrawin fell-as s waṭas. 

 Tazrawt-nneɣ d tin i yebḍan ɣef kraḍ n yiḥricen ara yilin d igejdanen deg usebded-is:  

 

   I. Ixef amezwaru: d iferdisen n tesnarrayt, deg-s ad nesken s telqi tarrayt n leqdic i 

neḍfer s umata (afran n usentel, afran n temnaḍt, afran n yimsulɣa, tarrayt n ugmar 

akked tarrayt n tesleḍt). 
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   II. Ixef wis sin: d aḥric n teẓri, deg-s ad d-nawi awal s umata ɣef usentel, ad d-

nesbadu kra n wawalen i nesseqdec i wakken ad as-nexdem lsas i leqdic-nneɣ, akka 

am tefyirmant anida ad d-yili ɣef kra n tbadutin icudden ɣur-s, yerzan tinfaliyin-a 

“awenni” d “uzdadɣar” d wayen akk yesɛan assaɣ ɣur-sent.  

 

   III. Ixef wis kraḍ: d aḥric n tesleḍt, deg-s ad neg tasleḍt tasnamkant i tenfaliyin 

yerzan “awenni” akked “uzdadɣar” d usemres-nsent i d-negmer deg tsastant. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

      

 

 

 

I. Iferdisen n 

tesnarrayt 
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     Yal leqdic yesɛa tarrayt ara t-issemgirden ilmend n usentel-ines, dɣa yewwi-d fell-

aɣ ad neḍfer tarrayt iwatan i usentel, akken ad naweḍ ɣer yiswi-nneɣ. 

      Ihi deg uḥric-a ad d-nwali kra n yiferdisen n tarrayt i neḍfer deg tezrawt-a.  

 

1- Afran n usentel 

  Asentel iɣef tres tezrawt-a, d tafyirmant i wayen yerzan tinfaliyin yecban “awenni” 

akked “uzdadɣar”, dɣa tinfaliyin-a d tid iwumi ara ad neg tasleḍt tasnamkant d 

usemres-nsent, yerzan tamnaḍt n “Weqqas”. 

    Afran n usentel-a ibedd ɣef kra n tmental gar-asent: 

- Tafyirmant d taɣult tamaynut deg tmaziɣt. 

- Deg tesga n tutlayt d yidles n tmaziɣt, ulac win ixedmen ɣef tenfaliyin-a “awenni” 

akked “uzdadɣar” n temnaḍt n “Weqqas”. 

- Nebɣa ad nissin tinfaliyin-a yecban “awenni” d “uzdadɣar” d unamek-nsent d 

usemres-nsent yerzan tamnaḍt n “Weqqas”. 

- Azal i sɛant tenfaliyin-a deg usnerni n ccbaḥa d tbaɣurt n tutlayt. 

- Nezmer ad d-nini deg uḥric-a yeffer ugerruj n tutlayt amaziɣ. 

- Ad neɛreḍ ihi ad nekkes aɣebbar ɣef ugerruj-a, ad d-nawi inumak n tenfaliyin-a, imi 

inumak-nsent mxalafent seg temnaḍt ɣer tayeḍ. 

 

2- Afran n temnaḍt  

  Afran n temnaḍt n Weqqas yella-d ilmend n kra n tmental: 

- Tamussni-nneɣ i tɣiwant n Weqqas (tiɣremt n Weqqas), imi d yiwet n tɣiwant gar 

tɣiwanin n tmurt n Leqbayel. 

- Ad nwali amek i gant tenfaliyin yecban “awenni” d “uzdadɣar” n temnaḍt-a d 

unamek-nsent. 

- Rnu ɣer waya ulac tizrawin i yemmugen ɣef usentel-nneɣ. 
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- D taɣiwant i yettwassnen nezzeh, yerna d taɣiwant-nneɣ. 

- Leḥmala-nneɣ i tmeslayt n temnaḍt-a “tasaḥlit”, akken daɣen ad d-nawi tulmisin n 

tmeslayt-a akken ad tettwassen, wa ad ilin leqdicat fell-as. 

       D aya s umata i ɣ-yeǧǧan ad nefren tamnaḍt-a. 

 

3- Asissen n temnaḍt1 

  Tamnaḍt n Weqqas d yiwet n tɣiwant gar 52 n tɣiwanin, i d-yezgan deg waɣir n 

Bgayet, tebɛed fell-as s wazal n 27Km, tettwasbed deg useggas 1957, tettwassen s 

beṭṭu adeblan deg useggas 1984. 

  D tin i d-yellan seg useggas n 1869, lameɛna imir-nni qqaren-as: « Wad Marsa », 

tella teṭṭef aṭas n tɣiwanin akka am: Ssuq lettnin, Berbaca, Berğ Mira, ... 

  Llant deg-s azal n 14 n temnaḍin syin deg useggas n 1957 teqqel tɣiwant-a iman-is 

qqaren-as: “taɣiwant n Weqqas”, temfaraq ɣef tɣiwanin-nniḍen qqlent yal yiwet 

iman-is. 

  Imezdaɣ n temnaḍt-a d wid i wumi qqaren “At Mḥend”, ɣef wakken i t-nufa deg 

udlis n Sliman Reḥmani « Imezdaɣ n temnaḍt n Weqqas d wid i d-yusan seg Ğiğelli 

(Ğiğel) d Lmerruk deg tasut tis 15 ».2 

  Tamnaḍt n Weqqas ass-a d tin yettwaɛemren s wazal n 20,000 n yimezdaɣ deg 

tjumma n 27,87km². 

  Weqqas tesɛa azal d ameqqran deg trakalt, aya yefka-yas-t-id yilel i yas-d-yezgan 

seg tama n ugafa, seg tama n usamar d taɣiwant n Ssuq lettnin, seg umalu d taɣiwant 

n Tici, ma seg unẓul ad d-naf taɣiwant n Tizi n Berber d tɣiwant n Teskeryut. 

 

 

 

                                                           

1 Seg yitaftaren i yellan deg tɣiwant, akked sɣur uselway n tɣiwant n Weqqas.  

2 Slimane Rahmani, Recueil des notices et mémoires de la société archéologique du département de constantine. Ed 
Braham,1934, p.8.  
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 Deg tɣiwant Weqqas ass-a llant 17 n tudrin: 

  Agemmun, Tala Xaled, Tabelluḍt, Tixerrubin, Leɛzib, Amerẓag, Ansa, Tidelsin, 

Taremmant, Aliwen, Ɛeqqar, Tizi, Mesbaḥ, ğermana, Tala uɣanim, Buṭaɛella, Ayt  

Ɛisa. 

 Taɣiwant n Weqqas d tin yesɛan aṭas n yiduɣar n tmerrit am: Ifri, d Ilel n Imma 

tadrart. 

  Semman-as Weqqas ɣef yisem n “Le requin”, lqers, uqas (Weqqas). 

       Ihi d taha i d taɣiwant n Weqqas s umata. 

 

4- Ittewlen imsislanen n temnaḍt 

  Tutlayt n tmaziɣt tla yiwen n uẓar, maca tebḍa ɣef waṭas n tantaliwin, yal tantala 

tebḍa ɣef tmeslayin yemgaraden ilmend n temnaḍt, aya yeğğa yal tamnaḍt, ad tesɛu 

ittewlen-is imsislanen i tt-yessemgaraden ɣef tayeḍ. 

  Ihi ad d-nefk ittewlen imsislanen n temnaḍt n Weqqas tin deg wanida i nga tasastant. 

    S umata nefrez-d ukuẓ n yittewlen imsislanen: 

1)- {ḍ} yettwasusru {ṭ}, Md: Aḍar > Aṭar. 

2)- {yy} yettuɣal d {gg}, Md: Ayyur > Aggur.   

3)- Tazelɣa n wurmir {ad} tettuɣal {i}, Md: ad ruḥeɣ > i ruḥeɣ,                                          

neɣ tettuɣal {di}, Md: ad ruḥeɣ > di ruḥeɣ. 

4)- Ayen yeɛnan tibawt: 

    -{ur  ara} yella anda yettuɣal: {Ul ula}, Md: ul zriɣ ula. 

                                                     {Ul  ani}, Md: ul zriɣ ani. 

                                                                       Neɣ 

                                                     {Atḥa}, Md: Atḥa zriɣ. 

                                                     {ḥa}, Md: ḥa ẓriɣ. 
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   Ittewlen-a d wid nemlal deg usagem-nneɣ, maca ahat llan yittewlen-nniḍen, aya 

ilaq-as tazrawt iman-is. 

 

5- Asissen n yimsulɣa  

  Asissen n yimsulɣa d aḥric i wumi nefka azal meqqren, ama d irgazen neɣ d tilawin, 

imi yerra-yaɣ lḥal akken ad neffeɣ ɣer unnar, acku d nuhni ara aɣ-d-yerren ɣef wayen 

nettnadi, nutni i izemren ad aɣ-d-fken isallen yulmen ɣef usentel-a, ladɣa ayen yerzan 

tinfaliyin yecban “awenni” d “uzdadɣar” d unamek-nsent, aya akk tennulef-aɣ-d 

tegnit akken ad nessisten ula d ilemẓiyen ɣas akken mačči aṭas, imi ula d nutni llan 

isallen yesɛan azal. 

  Imdanen-a d wid yettidiren deg temnaḍt-a, ayen icudden ɣur-sen d yisallen fell-asen, 

d ayen ara naf deg tfelwit-a:  

 

Isem Tuzzuft Leɛmer Taddart Axeddim 

Cirifi Abd 
slam 

D argaz 68 n 
yiseggasen 

Tidelsin  D asufen 

Cirifi Lidya D tilemẓit 21 n 
yiseggasen 

Tidelsin  D tanelmadt 

Cirifi Suraya D tilemẓit 37 n 
yiseggasen 

Tidelsin  Taxeddamt deg 
luzin 

Ḥamdi Ḥayat D tameṭṭut 61 n 
yiseggasen 

Ayt Ԑisa Ur txeddem ara 

Ḥamdi Ḥuriya D tameṭṭut 56 n 
yiseggasen 

Buṭaɛella  Ur txeddem ara 

Ḥaddad Saɛda D tameṭṭut  69 n 
yiseggasen 

Tala uɣanim  Ur txeddem ara 

Sidan Amin D ilemẓi 26 n 
yiseggasen 

Tizi  D axeddam  
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6- Asissen n wammud 

  Ammud-a d agraw n tenfaliyin i d-negmer seg temnaḍt n “Weqqas”, i d-yellan ɣef 

tefyirmant yerzan “awenni” akked “uzdadɣar”. 

    Akken ad negmer tinfaliyin-a d unamek-nsent, llant tid i d-negmer seg tmussni-

nneɣ, akken nuɣ tanumi nesseqdac-itent deg tmeslayt-nneɣ n yal ass, maca terra-yaɣ 

tmara akken ad neffeɣ ɣer unnar, imi d tin i d-yellan ɣef yiwet n temnaḍt s umata, 

nerza ɣer temnaḍt-a, ɣer kra n teddura-s nessasten kra n yimezdaɣ, ama d ilemẓiyen, 

ama d imɣaren, ladɣa imeqqranen-nsen imi d wid yesɛan tamussni, dɣa asentel-nneɣ 

iɣef tres tezrawt-a d win ur nettwassen ara s waṭas deg tmetti, imi deg yal tikelt ara 

nessasten deg-s yessefk ad d-nefk imedyaten, akken ad ḥsun ɣef wacu i d-yewwi 

usentel (d acu i d tinfaliyin-ayi “awenni” akked “uzdadɣar”). 

  Tiririt i aɣ-d-fkan d tinfaliyin, i d-yellan d timawit, i nessaweḍ negmer-d azal n 240  

n tenfaliyin, seg-sent 216 d tinfaliyin iwennan, gar-asent 187 d tinemyagin, 29 d 

tinisamin, ayen yerzan tinfaliyin uzdadɣar nufa-d drus maḍi, imi d tid ur ssemrasen 

ara s waṭas, nessaweḍ negmer-d azal n 24 n tenfaliyin kan seg usesten i nga, gar-asent 

6 d tinemyagin, 18 d tinisamin, i yettussemrasen deg yal tagnit deg tudert n yal ass. 

 

7- Tarrayt i neḍfer 

 7-1- Tarrayt n ugmar  

   Tarrayt i neḍfer deg ugmar n usagem-nneɣ n tenfaliyin yerzan “awenni” d 

“uzdadɣar” i d-yellan deg temnaḍt n “Weqqas” yebna s umata ɣef tsastant, d tarrayt n 

yisteqsiyen akked udiwenni. Gar yisteqsiyen i d-nefka ad d-nebder: 

§ Di tazwara akken ad fehmen ɣef wacu i d-yewwi usentel n tezrawt-nneɣ, 

nettak-d imedyaten (tinfaliyin), nenna-d mayella tesnem senf-agi n tenfaliyin 

(awenni d uzdadɣar) ? 

§ D acu-t unamek i sɛant ? Melmi itent-ssemrasemt ? 

§ D acu-tent tenfaliyin-nniḍen i tessnem akked unamek-nsent d usemres n yal 

tanfalit ? 

  S umata s ubrid-a i nessaweḍ negmer-d tinfaliyin-a, “awenni” akked “uzdadɣar” d 

unamek-nsent d usemres n yal tanfalit. 
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 7-2- Tarrayt n tesleḍt  

   Seld mi nfuk tasastant d tegmert n wammud, ad nɛeddi ɣer uḥric agejdan n tezrawt-

a, aneggaru-ya d aḥric n tesleḍt, imi iswi n leqdic-nneɣ d askan n unamek n tenfaliyin 

yecban “awenni” d “uzdadɣar” d usemres-nsent yerzan tamnaḍt n “Weqqas”. 

  Dɣa tazrawt-nneɣ d tin yerzan tasleḍt tasnamkant d usemres n tenfaliyin-a “awenni” 

d “uzdadɣar” i yebḍan ɣef yiḥricen. 

 Dɣa deg tazwara nessezwir seg tenfaliyin n iwennan (tinfaliyin tukrifin), sinna ɣer 

uzdadɣar, anda i nefreq tinfaliyin-a ɣer tenfaliyin tinemyagin akked tnisamin, syin ad 

neg tasleḍt i yal yiwen deg-sen, anida ad neg tasleḍt tasnamkant i yal tafyirt (tanfalit) 

d usemres-ines. 

   Ihi d tayi i d tarrayt i neḍfer deg tezrawt-a, nessaram ad d-tili d tarrayt yulmen, acku 

send, d tarrayt i neḍfer deg ugmar n wammud, syin akkin nessaweḍ deg uḥric n 

tesleḍt tasnamkant d usemres n tenfaliyin yecban “awenni” d “uzdadɣar”, i yebḍan 

ɣef yiḥricen, ad d-nesbin tafyirmant neɣ tinfaliyin-a s umata yerzan tamnaḍt n 

“Weqqas”. 

 

8- Tagmert n wammud 

  Ammud-nneɣ d agraw n tenfaliyin, yerzan “awenni” akked “uzdadɣar”, i d-negmer 

seg temnaḍt n “Weqqas”, anda i nebda agmar-ines seg wayyur n dujenber 2019 alma 

d tazwara wayyur n yennayer 2020, azal n yiwen n wayyur. 
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II. Aḥric n teẓri 

      

   Deg uḥric-a, awal-nneɣ ad d-yili s umata ɣef tefyirmant “awenni” d “uzdadɣar” d 

unamek-nsent d usemres-nsent, imi fell-asent i ibedd usentel n tezrawt-nneɣ, rnu ɣer 

waya ad yezzi daɣen s telqi ɣef ukarif akked yisefran d tfesniwin i id-yesbaduyen, 

akked usbadu n ubrid n tesleḍt ineḍfer, dɣa neḍfer tasleḍt tasnamkant d usemres n 

tenfaliyin-a. 
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II.1. Tafyirt s umata 

    Tafyirt d agraw n wawalen icrek-iten wassaɣ gar-asen, dɣa yal awal yesɛa 

anamek-is.  

Anida i t-nufa yettwasbadu deg Encyclopédie Larousse (2001: 119): « Tafyirt d 

tayunt n yinaw, d aḥric n tinawt tamatut, tettwasuddes s wugar n wawalen neɣ s 

yigrawen n wawalen tuddsa-nsen neɣ s wawal-nniḍen lebni-nsen ttak-aɣ-d anamek 

yemmden ».1 

   Tafyirt ad d-naf d tin yeqnen ɣer yinaw, d tagruma n wawalen iqnen wa ɣer wa i d-

yettakken anamek ummid, maca tbeddilen yinumak n wawalen-a ilmend n wattal. 

 Md:   

 Ibedd cceɛr-is. = yexleɛ / yugad. 

  Tafyirt-a, tuddes ɣef snat n tayunin n umawal: s umyag (ibedd), d yisem (cceɛr), d 

uferdis n tjerrumt (-is). 

  Awalen-a, yal yiwen deg-sen yesɛa anamek-ines uḥd-s d ilelli, maca mi ara ad 

duklen ttakken-aɣ-d anamek ummid.  

 

II.2. Tabadut n tefyirmant 

    Tafyirmant d aḥric seg tesnilest i izerwen tuddsiwin n wawalen i kerfen, ssawalen-

asent tayunin tifyirmanin, d tanmegla akked tuddsiwin tilelliyin n wawalen.  

Ayen yerzan asbadu n tefyirmant, ad d-naf  yuget, imi yal yiwen amek i tga tmuɣli-s. 

  Ad d-naf deg usegzawal Le nouveau Petit Robert (1993: 01) tafyirmant tettwasbadu-

d akken: « Tafyirmant d « awenni » anamek-is: « agraw n wawalen tayunt ur nezmir 

ara ad tbeddel »».2 

                                                           

1  « La phrase est une unité de discour, partie d’un énoncé général, formée de plusieurs mots ou groupes de mots dont la 
construction présent, un sens complet ». 

2  « La phraséologie est une « locution » vont dire : « groupe de mots formants une unité ne pouvons pas être modifié a 
volonté »». 
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 Md:  

 Igezzem tasa. = yettɣiḍ. 

  Tafyirt-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal: amyag (igezzem), d yisem (tasa). Deg 

tefyirt-a ma yella yeḍra-d uneqleb neɣ usezwer gar tayunin-a (tasa igezzem) ad d-naf 

ibeddel akk unamek n tefyirt-nni, tessruḥ anamek-ines ukrif.  

    Anida i t-nufa yettwasbadu daɣen deg usegzawal Encyclopédique Illustré (1995: 

884): « Tafyirmant: d agraw n tisukiwin akked tenfaliyin timaẓlayin n tutlayt, n 

wadeg, n tmuzzegt, n tlalit ».3 

    Rnu ɣer waya deg usegzawal n tesnilest Dubois J. (2012: 366) yesbadu-t-id d 

akken: « Nessawal s umata tafyirmant tasuki tamaẓlayt n uterras, n ugraw neɣ n 

tutlayt ».4 

Md: 

 Cekklen ifassen-is. = d afenyan. 

  Tafyirt-a, tuddes ɣef snat n tayunin n umawal: s umyag (cekklen), d yisem (ifassen), 

d uferdis n tjerrumt (-is). 

   Ma yella d Cowie A.P. (1994: 3168) tesbadu-d tafyirmant am: « Tugrint i izerrwen 

tamsukt, anamek, akked useqdec n tuddsiwin n wawalen ».5 

  « Tafyirmant, ma yella nerfed-itt-id s unamek-nni wessiɛen i d as-fkan akken kra n 

yimeskaren n tefyirmant:« nezmer ad d-nini bḍan-tt ɣef kraḍ n taggayin: Tinfaliyin s 

umata d tigmawalin, tinfaliyin tibruyanin tigmawalin akked timariwin n tiferni neɣ 

aɛiwed n tiferni, anda Cruse issawal-as « irewwsas » gar wawalen (Cruse: 1986: 

18)».6 

                                                           

3  « Phraséologie : ensemble des constructions et expressions propres à une langue, à un milieu, à une spécialité, à une 
époque ». 

4  « On appelle généralement phraséologie une construction propre à un individu, à un groupe ou à une langue. on 
réserve parfois le terme de phraséologie à l’évocation d’une construction propre à une langue ». 

5  « Une discipline qui étudie la structure, le sens, et l’utilisation des combinaisons de mots ». 

6  « La phraséologie si on la considére en sens large selon les définitions apportées par les auteurs de phraséologie : « 
peut en valité distinguer selon 03 catégories : les expressions entiérement lexicalisées, les expressions partiellement 
lexicalisées et les contraintes de selection ou réstruction de selection, que Cruse nom « les « affinités » entre les mots ». 
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    Ma yella deg LEC (lexicologie explicative et combinatoire): « nesseqdac irem 

tafyirmant n tutlayt akken ad nessismil tagrumma n tifyar n tutlayt-nni (Mel’čuk 

1997, Mel’čuk et Milicévič 2014) ».7 

 

II.3. Tanfalit s umata 

    Tanfalit tezmer ad tili d awal neɣ d tagruma n wawalen i d-yemmalen taɣawsa. 

  Ɣer Kravtsov S. (2005: 13): « Tanfalit tettwasbadu am tuddsa « n wawalen anida 

yal yiwen ad yeqqim « anfulman » acku yal yiwen yesɛa alnamek-ines amawalan 

akked ajerruman ».8 

Md: 

 Ččant ifassen-is. = txeddem ccɣel / tamakart / tettawi tiɣawsiwin n wiyaḍ. 

  Tanfalit-a, tuddes ɣef snat n tayunin n umawal: s umyag (ččant), d yisem (ifassen), d 

uferdis n tjerrumt (-is). 

 

II.4. Awenni (tanfalit tukrift) 

       Mi ara yettmeslay umdan s timawit, yessexdam kra n tefyar (tinfaliyin) i wumi 

neqqar iwennan neɣ tinfaliyin tukrifin. Iwennan am tefyar n menwala, acu kan, ur 

tqebbel ara aceyyeɛ akked ubeddel deg wayen yerzan tawuri n tayunin deg tɣessa 

taseddasant, ur nezmir ara ad nbeddel awal s wawal-nniḍen ɣas akken d amegdawal-

is, neɣ ad nbeddel imukan n wawal s usezwer neɣ s uwexxer, ad as-iruḥ akk unamek-

is, daymi asessawalen tukrift acku tekref, tekref ama deg talɣa ama deg unamek, 

akken daɣen ur yezmir ara umdan ad yissin anamek n tenfalit ma yeddem inumak n 

wawalen yiwen yiwen. 

   Ma d ayen yerzan asbadu n “uwenni” ad d-naf yuget, imi aṭas i d-yewwin ɣef 

usentel ; yal yiwen d acu tmuɣli-ines fell-as, i yellan yettwasbadu ama s yisem n 

                                                           

7  « Dans la LEC (lexicologie explicative et combinatoire)  nous utilisons le terme phraséologie d’une langue pour 
désigner l’ensemble de tous les phrasèmes de cette langue ». 

8  « L’expression est définie comme une combinaison « de mots dont chacun reste « autonome » car chacun conserve sa 
signification lexicale et grammaticale ». 
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“awenni” neɣ s yisem n “tenfalit tukrift” maca aya yettawi ɣer yiwen yiswi, ihi ad d-

nezwir s usbadu n wawal “awenni” sinna ɣer wid it-yesbadun s yisem n “tenfalit 

tukrift” gar tbadutin-a ad d-nebder:  

      Alfred E. Akked Alfred M. (2001: 366) ssegzan-t-id akken: « Awal yekka-d seg 

tlaṭinit « locution » n « loqui » anamek-is « siwel, senfali »».9 

   Yettwasbadu daɣenni deg usegzawal grand usuel larousse (1997: 4398) akken:         

« D agraw n wawalen ukrifen i yesɛan azal ajerruman neɣ asnamkan n yiwen 

wawal».10  

Md: 

 Ikkat izan s tqabact. = ixeddem bla lfayda. 

  Tanfalit-a, tuddes ɣef kraḍ n tayunin n umawal: s umyag (ikkat), d sin n yismawen 

(izan + taqabact), d uferdis n tjerrumt (s). 

  Deg tenfalit-a, ad d-naf tuddes s ukuẓ n tayunin, i yellan qqnent, kerfent, yeduklen 

amzun d yiwen n wawal, i yesɛan anamek uffir (ixeddem bla lfayda), ɣef tayunin-nni 

mi ara ad d-tili yal yiwet iman-is.   

  Ma yella ɣer Gross G. (1996: 14) yesbadu-t-id akken: « Yal agraw anida iferdisen 

ur ttilin ara d agnimir anterras ».11 

  Ɣer Svensson M.H. (2004: 22) yenna-d akken awenni: « D [...] udus ukrif ».12 

Md: 

 Ḥuk lluḥ. = ffeɣ fell-i. 

  Tanfalit-a, tuddes s snat n tayunin n umawal: s umyag (ḥuk), d yisem (lluḥ), i yesɛan 

anamek n yiwen wawal i yellan yekref (d ukrif) (ffeɣ fell-i). 

                                                           

9  « Le mot locution vient du latin « locution » de « loqui » qui veut dire « parler, s’exprimer » ». 

10  « Groupe de mots figé ayant la valeur grammaticale et / ou sémantique d’un mot unique ». 

11  « Tout groupe dont les élèments ne sont pas actualisés individuellement ». 

12  « Est [...] un syntagme figé ». 
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  Ma yella deg usegzawal Lafleur, B. (1991: 05) “des locutions idiomatiques 

françaises” yettwasbadu uwenni am: « Agraw n wawalen i d-yessegzayen taɣawsa, 

tigawt neɣ tikti ».13 

  Deg usegzawal n tesnilest Dubois J. (2002: 289) yettwali awenni d akken: « D 

agraw n wawalen (anisem, amyagan, amernuyan) anida taseddast tettak i yegrawen-

is ittewlen n tenfalit tukrift awalen iman-nsen (uḥed-sen) ».14 

Md: 

 Iqqezder wudem-is. = iseḥḥa wudem-is, ur yettsettḥi ara 

  Tanfalit-a, d tanfalit tukrift d tanemyagt, tuddes ɣef snat n tayunin n umawal: s 

umyag (iqqezder), d yisem (udem), d uferdis n tjerrumt (is). 

Md: 

 Lɣayḍa n tilut. = ihedder bla lfayda ur yettsusum ara. 

  Tanfalit-a, d tanfalit tukrift d tanisemt, tuddes ɣef snat n tayunin n umawal: s sin n 

yismawen (lɣayḍa + tilut), d uferdis n tjerrumt (n). 

  Ad d-naf ɣer Yahiaoui M. (2009: 36) inna-d akken Rey (1979: 51) yerna-d ula d 

netta si tama-s akken: « Awenni d tayunt tawurant wessiɛen ɣef wawal irawlan, i 

yerzan angal n tutlayt i yellan d talɣa iressan yeqqnen ɣer ilugan inseddasen ».15 

  Yahiaoui M. (2009: 36-37) yenna-d deg unamek-a akken: « Awenni yettwaleɣ s 

umata s sin n yiferdisen: amezwaru d amyag i yellan d iɣes alemmas n tefyirt ma 

yella d wis sin, d agraw anisem ; i sin yid-sen (lwaḥi)  ttakken-d agraw uddis, deg 

unamek d igemmaḍ n tiddukla n sin yigrawen-a ».16 

 

                                                           

13  « Un groupe de mots qui exprime une chose, une action ou une idée ». 

14  « Est un groupe de mots (nominal, verbal, adverbial) dont la syntaxe particulière donne à ces groupes le caractère 
d’expression figée et qui correspondent à des mots uniques ». 

15  « La locution est une unité fonctionnelle plus longue que le mot graphique, appartenant au code de la langue en tant 
que forme stable et soumise aux règles syntactiques ». 

16  « La locution est formée principalement par deux élèments : le premier est le verbe qui est le noyau central de la 
phrase par contre le deuxième, c’est le groupe nominal ; ensemble ils constituent un groupe composé, dont le sens est le 
résultat de l’association de ces deux groupes ». 
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Md: 

 Ibecc aserwal-is. = yexleɛ / yugad. 

  Tanfalit-a, d tanfalit tukrift, tuddes ɣef snat n tayunin n umawal: s umyag (ibecc), d 

yisem (aserwal), d uferdis n tjerrumt (is). 

 Anida it-yettwasbadu daɣen ɣer Marie S.P. (2017: 2) d akken: « Iwennan ttwalɣen s 

wudem urwis n wudusen – udus d asdukel n tayunin timawalanin yeqnen s wugilen 

inseddasen – maca anamek-ines ur yezmir ara ad d-yettwakkes seg yinumak n 

yiferdisen-is ».17 

 Terna-d daɣen (2017: 31) d akken: « Awenni d udus anida anamek mačči d asdukel n 

yinumak n yiferdisen-is ».18 

Md: 

 Iccey iles-is. = d akeddab. 

  Tanfalit-a, tuddes ɣef snat n tayunin n umawal: s umyag (iccey), d yisem (iles), d 

uferdis n tjerrumt (is), d tanfalit tukrift i yesɛan anamek yeffren ɣef unamek-nni n 

tayunin mi ara ad d-ilint yal yiwet iman-is. 

  Ma yella deg tjerrumt akked deg tesnawalt, awenni d agraw n wawalen i yerzan 

tayunt tamawalant, i yesɛan yiwen unamek, s tmuɣli tajerrumant, am yiwen n wawal i 

yeqnen ɣer kra n yibruyen n yinaw. Iwennan ttekkin deg taggayt wessiɛen n 

umwennan.  

   Ihi s umata awenni yettwaleɣ s ugraw n tayunin timawalanin tilelliyin i yellan d 

ukrif, yettwassen am yiwet n tayunt tamawalant i yesɛan anamek akked wazal 

ajerruman. 

       Tanfalit tukrift s umata d agraw n tayunin timawalanin yeduklen i d-yettakken 

anamek uffir ɣef unamek-nni ufrir, i d-ittbinen. 

                                                           

17  « Les locutions sont formées de façon analogue à des syntagmes – un syntagme étant une combinaison d’unités 
lexicales liées par des dépendances syntaxiques – mais leur sens ne peut pas être prédit à partir des sens de leurs 
constituants ». 

18  « Une locution est un syntagme dont le sens est non compositionnel ». 
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  Akken i d-yenna Grosse G. (1996: 04): « Tinfaliyin tukrifin d amseḍfer n wawalen 

ur nezmir ara ad ten-nefreq. Anamek n tenfaliyin-agi s umata d anagmaḍ ».19 

Md: 

 Ilḥeq uqjun taqlaṭ. = yufa iman-is. 

  Tanfalit-a, tuddes ɣef kraḍ n tayunin n umawal: s umyag (ilḥeq), d sin n yismawen 

(aqjun + taqlaṭ), tanfalit-a d amseḍfer n wawalen ur nezmir ara ad ten-nefreq, qqnent, 

i yesɛan anamek ukrif (yufa iman-is). 

  Akken daɣen i d-yerna Yahiaoui M. (2009: 43) d akken: « Deg tenfalit tukrift ilaq 

iferdisen ad sruḥen anamek-nsen anasli, akken ad d-fkent tayunin tigetmawalin 

timaynutin i yesɛan anamek n yiwen n wawal ».20 

Md:  

 Igezzem tasa. = yettɣiḍ. 

   Tanfalit-a tebna ɣef snat n tayunin timawalanin: amyag (igezzem) + isem (tasa). 

   Tanfalit-a ɣas akken tezdi gar sin wawalen (amyag + isem), maca tettak-aɣ-d 

anamek d ukrif ɣef unamek-nni yakan mi ara d-ilin wawalen-nni yal yiwen iman-is. 

Md:  

 Yettzid ufus-is. = d amakar. 

 Tanfalit-a d tanfalit tukrift i yebnan ɣef snat n tayunin n umawal + aferdis n tjerrumt. 

Md:  

 Iteddu s yixef n tfednin. = yettzuxxu. 

 Tanfalit-a d tin yuddsen ɣef kraḍ n tayunin n umawal + sin n yiferdisen n tjerrumt, 

yesɛan anamek d ukrif ; i d-yemmalen “zzux”. 

                                                           

19  « Les expressions figées sont des suites mots qu’on peut pas modifier. Le sens de ces expressions est généralement 
figurée ». 

20  « Les éléments qui constituent une séquence perdent leur sens original pour donner naissance à de nouvelle unités 
polylexicales qui fonctionnent comme un mot unique ». 
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   Ɣer Tidjet M. (1996: 342): « Nezmer ad neḥseb tanfalit tukrift d anmawal uddis, ihi 

d amegdazal asnamkan n tayunt tamawalant. S wakka tanfalit tukrift s timmad-is, 

tezmer ad d-tefk aṭas n yisemras ».21 

  S umata ad d-naf tinfaliyin tukrifin d tid yesɛan sin n yinumak: anamek ufrir, d 

anamek-nni amezwaru yakan i d-temmal tenfalit, akked unamek ukrif, i yellan d uffir 

ɣef unamek-nni amezwaru. 

 Md: 

 Icab uqerruy-is. = d agi anamek-is yemmal-d d akken “icab ucekkuḥ-is”, maca 

yella unamek-nni wis sin i yellan d uffir deg tenfalit-a, yuɛer akken ad ti-d-

yessegzi yiwen, i d-yemmalen ayen-nniḍen akk i yesɛan anamek “tamussni”. 

 Akken i t-nufa yenna-t-id umagrad-a n Yahiaoui M. “Multilinguales N°9”. (2018: 

213): « Tinfaliyin tukrifin sɛant sin n yinumak, anamek iferzen akked unamek uffir. D 

wid illan am idurar n ugrus s sin wudmawen; udem ufrir (i d-yufraren, i d-ibanen) i 

yellan yall-ass yettwassegza-d yerna ifrez ; udem yeffren ur nefriz ara d win yuɛren 

aṭas akken ad ti-d-nessegzi ad tid-nessuqel (uffir)».22 

    Dɣa ad d-naf deg umagrad-a n Yahiaoui M. “Multilinguales N°9”. (2018: 213) 

yessegza-d s telqi sin n udmawen-a d akken: 

« 1- Udem ufrir: yemmal-d anamek amezwaru n tayunt tamawalant, d inumak i 

yettwassnen s ɣur imsal i yessawalen s yiwet n tutlayt. Md: Ečč: d tigawt ad tedmet 

ad teččet asebleɛ. S umata d anamek amezwaru i d-yettasen ɣer wallaɣ. 

  2- Udem uffir: yerza inumak n tayunt tutlayant tezmer ad d-tili, d udem yuɛren 

akken ad ti-d-afeḍ acku aṭas n tɣawsiwin ttekcament deg usegzi asnamkan n 

tayunt».23 

                                                           

21  « Un lexème composé donc l’équivalent sémantique d’une unité lexicale. C’est pour cela qu’une expression figée 
elle-même, susceptible de donner naissance à plusieurs utilisat ». 

22  « Les expressions figées sont porteuses de deux sens, le sens transparent et le sens opaque. Elles sont donc comme 
des icebergs à deux faces ; la face de surface qui est toujours explicable est interprétable (transparente) ; la face cachée 
qui est la moins accessible et la plus difficile à expliquer et à interpréter (opaque) ». 

23  « 1- La face de surfaces : regroupe le premier sens de l’unité lexicale, les sens qui sont connus par les interlocuteurs 
qui parlent une même langue. Ex : Ečč (manger) : est l’action de prendre de la nourriture et de l’avaler. C’est en quelque 
sorte le premier sens qui saute aux yeux. 
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    Tanfalit tukrift d tin yebnan ɣef sin neɣ ugar n wawalen yeduklen, i d-yettakken 

anamek d amaynut d ukrif i yuɛren akken ad ti-d-nessegzi (ayen ur nettbeddil ara, 

irez, ur nettḥerrik ara), i yemxalafen ɣef unamek-nni amezwaru neɣ n yiferdisen mi 

ara d-ilin yal yiwen iman-is.  

 

II.5. Lesnaf n uwenni 

      Awenni neɣ tinfaliyin tukrifin s umata d agraw n tayunin yeduklen, i d-yettakken 

anamek uffir neɣ ukrif ɣef unamek-nni amezwaru.  

   Akken i d-tenna Privat M. (1998: 253-264): « Awenni d udus, anisem, amyagan neɣ 

arbiban maca d awezɣi d tafyirt takemmalit ».24  

    S unamek-a nezmer ad d-nefk aṭas n lesnaf n uwenni gar-asen ad d-nebder:  

 

II.5.1. Awenni anemyag 

      Tinfaliyin tukrifin tinemyagin d tid yebnan ɣef tayunt n umawal “ amyag ” i d-

yellan d aferdis agejdan deg tenfalit anida tella tigawt.  

   Akken i d-tenna Privat M. (1998: 253-264) deg unamek-a d akken: « D awenni i 

yesɛan azal ajerruman n umyag ».25 

Md: 

 Irka ukebbuḍ-is. = d akeddab. 

   Tanfalit-a, d tanfalit tanemyagt i yebnan ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + 

isem) akked tayunt n tjerrumt. 

                                                                                                                                                                                                 

        2- La face cachée : concerne les sens qu’une unité linguistique peut regrouper, c’est une face difficile à cerner car 
plusieurs facteurs rentrent dans l’interprétation sémantique de l’unité en question ». 

24  « Une locution est un syntagme, nominal, verbal ou adjectival mais jamais une phrase complète ». 

25  « C’est une locution qui a une valeur grammaticale d’un verbe ». 
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  Akken daɣen i yettwasbadu s-ɣur Nait-Zerrad K. (1997: 74): « Ad nesbadu awenni 

amyagan: amyag + agraw anisem, neɣ tiddukla n sin n yiferdisen i d-it-akken uddis 

yettɛeddayen anamek-ines ».26 

  Ɣer G. Gross (1996: 78): « Iwennan inemyagen sɛan yiwet n temsukt tagensant am 

tin n yigrawen inemyagen ilelliyen ».27 

Md:  

 Tezza tasa-s. = lxiq, tettasem, terfa. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + isem) d tayunt n tjerrumt. 

    Llant kra n tenfaliyin yesɛan ugar n yiwen n umyag. 

Md:  

 Iruḥ am temẓin yečča uɣyul. = leklaḥa. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef ukuẓ n tayunin n umawal (2 n yimyagen + 2 n yismawen), d 

tayunt n tjerrumt (tasɣunt).  

 

II.5.2. Awenni anisem 

      Tinfaliyin tukrifin tinisamin d tid yebnan ɣef tayunt n umawal “ isem ” i d-yellan 

d aferdis agejdan deg tenfalit.  

  Akken i d-tenna Privat M. (1998: 253-264) deg unamek-a d akken: « D agraw n 

tayunin timawalanin i yesɛan azal ajerruman n tayunt tamawalant n yisem, isem ».28 

  Akken daɣen i yettwasbadu s-ɣur Nait-Zerrad K. (1997: 74): « Agraw anisem s 

umata yesɛa isem i izemren ad d-yili teṭṭafar-it tenzeɣt ».29 

 

                                                           

26  « On définira la locution verbale comme : Verbe + groupe nominal, où l’association des deux élèments forme un 
composé dépassant leur sens ». 

27  « Les locutions verbales ont la même structure interne que les groupes verbaux libres ». 

28  « C’est un groupe d’unités lexicales qui ont la valeurs grammaticale d’une unité lexicale nominale, le nom ». 

29  « Le groupe nominal est en général reduit à un nom qui peut être précédé d’une préposition ». 
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Md: 

 Tasa n tefruxt. = ulac ɣur-s tabɣest, d amraggad / d axewwaf. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (isem + isem), d tayunt n tjerrumt. 

Md: 

 Aqerruy yini. = win ur nettḥessis ara. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (isem + isem). 

 

    Akken i d-yenna daɣen Foncier M. (1997: 4398) d akken: « Nezmer daɣen ad d-naf 

iwennan: s tenzaɣ, s tseɣnin ».30 

 

 

II.6. Azdadɣar  

   Akken i d-yenna Mi Hyun Kim. (2017: 4) d akken: « Azdadɣar d awlullis utlayan i 

yellan d tinfaliyin tisuddsin ma yella d awenni d tanfalit ar suddes ».31 

    Asbadu n uzdadɣar yuget, akken ugten yisallen fell-as, imi aṭas i d-yewwin ɣef 

usentel-a, kul yiwen d acu n tmuɣli i s-yefka d wamek i t-yesbadu, acu kan nekni 

nexḍar ayen i wulmen, anda tibdar temkemmalent, ad d-nebder kra deg-sent: 

     Ɣer Schmale G. (2013: 30) yenna-d d akken: « Azdadɣer d udus asnamkan 

asuddsan, d anemgal ɣef uwenni ».32 

 

 

 

                                                           

30  « Nous pouvons aussi trouver des locutions : prépositives, conjonctives ». 

31  « La collocation et le cliché linguistique sont des phrasèmes compositionnels et la locution est un phrasème non 
compositionnel ». 

32  « La collocation est un syntagme sémantiquement compositionnel, controirement à la locution ». 
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   Ma yella ɣer Ben Hamou S. (2004: 04) yenna-d d akken: « Azdadɣar d timsukin i 

yellan uddsent s sin yiferdisen anida amezwaru d ( adda ) i iḥerzen anamek-is. 

Aferdis wis sin ( azdudɣir ) ur iḥerrez ara anamek-ines anasli d tiferni s twuri n 

wadda. Azdadɣar d tinfaliyin tizegnin neɣ d iwennan azgen-ukrifen ttwalɣen s umata 

s sin yiferdisen: amezwaru d adda ; i iḥerzen dima anamek-ines unnim ma yella d wis 

sin ; d azdudɣir i yellan d aferdis ukrif i yesɛan tawuri s lmendad n wadda ».33 

Md:  

 Allen wejrad. = d axabit. 

 Allen: (azdudɣir). 

 Wejrad: (adda). 

 

  Tanfalit-a, d tanfalit tazdadɣart, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (isem + isem). 

  Tanfalit-a, tuddes s sin yiferdisen i iḥerzen assaɣ anseddas: “allen” i yellan d 

azdudɣir, d ilelli acku ur iḥerrez ara anamek-ines anasli, imi nezmer ad ten-beddel s 

wawal-nniḍen war ma ibeddel unamek n tenfalit (taṭṭucin), mayella “wejraḍ” d 

aferdis wis sin i yellan d adda, acku iḥerrez anamek-is unnim. 

 

  Irna-d daɣen Polguère A. (2016: 64) ula d netta si tama-s d akken: « Azdadɣar d 

udus AB (neɣ BA) i yellan, akken ad yebnu yimsiwel tiferni A d ilelli ɛlaḥsab anamek-

is “A”, anida ad d-fren B iwakken ad d-ssegzi s A anamek “S” ilmend n timariwin A 

[= tamsuddest tufrigt (tesɛa tilisa) n A ] ».34 

 

 

 

                                                           

33  « Les collocations sont des structures qui sont composées de deux éléments dont un (la base) qui garde son sens. Le 
deuxième élément (le collocatif) ne garde pas son sens originel et est sélectionné en fonction de base. Les collocations 
sont des semi-phrasème ou des locutions semi-figées formées principalement de deux élèments : le premier c’est la 
base ; il garde toujours son sens habituel tandis que le deuxième ; c’est le collocatif qui est un élément figé et qui selon 
la base ». 

34  « Une collocation est un syntagme AB (ou BA) qui est tel que, pour le construire, le locuteur selectionne A librement 
d’après son sens ʺAʺ , alors qu’il sélectionne B pour exprimer auprè de A un sens ʺSʺ en fonction de contraintes imposé 
par A [= la combinatoire restreinte de A ] ». 
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  Mi Hyun Kim. (2017: 6) yenna-d d akken: « Deg LEC (lexicologie explicative et 

combinatoire), azdadɣar yettwasbadu d tuddsa tamawalant s uzgen n tmara. 

Tamsukt-ines d imisin: adda akked azdudɣir. Adda d tiferni tilellit s-ɣur 

yimsiwelmaca azdudɣir ilaq ad d-yili ilmend n unamek  n wadda. (...) Azdadɣar d 

tanfalit timsuddest asuddes yefrez azdadɣar ɣef uwenni ».35 

Md: 

 Imejjan lkermus. = ur yettmeḥsis ara. 

 Imejjan: (azdudɣir). 

 Lkermus: (adda). 

  Tanfalit-a, d tanfalit tazdadɣart, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (isem + isem). 

  Tanfalit-a, d tidukla n sin yiferdisen azdudɣir (imejjan), i yellan d ilelli, imi nezmer 

ad ten-beddel s wawal-nniḍen (imeẓẓuɣen), war ma ibeddel unamek n tenfalit 

(imeẓẓuɣen lkermus), akked uferdis adda (lkermus) i iḥerrzen anamek-is unnim. 

  Galisson R. (1971: 14) irza ɣer zdat ɣef Bally isleḍ azdadɣar am: « Irem-iɣes [= 

adda] akked yirem-agensa ssawalen-as azdudɣir ».36 

    Ihi ilmend n tbadutin-a i d-yettunefken i uzdadɣar nezmer ad d-nini d akken 

azdadɣar d awlullis utlayan i yellan d tinfaliyin tisuddsin, azdadɣar yettwaḥsab d 

tinfaliyin tizegnin neɣ d iwennan azgen-ukrifen, d tiddukla n sin n yiferdisen, n 

uyninaw L akked ubruy C i iḥerrzen assaɣ anseddas, anida C d azdudɣir i yellan d 

ilelli, imi ur iḥerrez ara anamek-ines anasli, anida i nezmer ad ten-beddel s wawal-

nniḍen i yellan yeqreb ɣur-s war ma ibeddel unamek n tenfalit neɣ anamek-ines ukrif, 

rnu daɣen d aferdis ukrif i yesɛan tawuri s lmendad n wadda, ma yella d L d adda i 

iḥerzen anamek-is, dɣa anamek n L i yellan d adda yettili d unnim ( iḥerrez anamek-is 

unnim ).  

    “Adda” akked “uzdudɣir” d sin yiferdisen i yesseḥbibiren ɣef lebɛeḍna, 

ttmestbaɛen qqnen wa yettkemmil wayeḍ, nezmer ad as-nessawel “asɣan n 

uzdadɣar”. 

                                                           

35  « Dans la LEC (lexicologie Explicative et Combinatoire), La collocation est définie comme combinaison lexicale 
semi-contrainte. Sa structure est binaire : la base et le collocatif. La base est sélectionnée librement par le locuteur mais 
le collocatif doit être sélectionné en fonction du sens à exprimer et de la base. (...) La collocation est un phrasème 
compositionnel et la compositionnalité distingue la collocation de la locution ». 

36  « En analysant les collocations en un terme-noyau [= la base] et un terme-satellite qu’il appelle collocatif ». 
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    Ad d-nessegzi aya s umedya-agi: 

Md: 

 Tawwurt n useggas. = d aseggas amaynut. 

   Tanfalit-a, d tanfalit tazdadɣart, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (isem + isem) d 

tayunt n tjerrumt (tanzeɣt “n”). 

  Tanfalit-a, tuddes s sin yiferdisen i iḥerzen assaɣ anseddas: “tawwurt” i yellan d 

azdudɣir, d ilelli acku ur iḥerrez ara anamek-ines anasli, d aferdis ukrif i yesɛan 

tawuri s lmendad n wadda i yellan d “aseggas” i iḥerrzen anamek-ines unnim, imi ur 

nezmir ara ad ten-beddel s wawal-nniḍen, ma yella d azdudɣir d ilelli imi nezmer ad 

ten-beddel s wawal-nniḍen i yellan yeqreb ɣur-s, war ma iruḥ-as unamek-ines ukrif, 

dɣa deg tenfalit-a, awal “tawwurt” i yellan d azdudɣir d ilelli nezmer ad ten-beddel s 

wawal-nniḍen Md: “ixef”, anida ad tuɣal tenfalit “Ixef useggas” war ma ibeddel 

unamek n tenfalit, imi teḥrez anamek-ines uffir / ukrif. 

 Ilmend n tenfaliyin uzdadɣar i d-negmer, deg tuget ad d-naf aferdis n “wadda” yettili 

di tazwara n yal tanfalit, ma yella d aferdis wis sin “azdudɣir” ad d-naf yeṭṭafar-it. 

Md:  

 Awal azgen. = ad tqennɛeḍ yiwen s wayen akk i tzemmreḍ.  

 Awal: (adda). 

 Azgen: (azdudɣir). 

 

 

    Maca yella anda i d-nufa aferdis wis sin i yellan d “azdudɣir” yezga-d di tazwara n 

tenfalit, mayella d aferdis “adda” yeṭṭafar-it. 

Md: 

 Ixef n lxiḍ. = d tifrat n wugur. 

 Ixef: (azdudɣir). 

 Lxiḍ: (adda). 
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    Ilmend n umagrad-a n Yahiaoui M. “Multilinguales N°9”. (2018: 220-225), akked 

tezrawt-nneɣ i tenfaliyin i yellan s teqbaylit, nufa-d d akken tella tayunt n wadda i 

yellan am yiɣes n tenfalit akked azdudɣir i yellan am usɣal n unamek.  

     Ihi, ad d-nefk kra n yimedyaten akken ad d-nesbeyyen assaɣ i yellan gar “wadda” 

akked “uzdudɣir”. 

Md (1): 

 (1). Yesɛa tasa.                                     

 (2). Yečča tasa. 

   Deg umedya-agi tayunt “tasa” i yellan d adda, i yesɛan azdinmak ‘leḥnana’, anida 

ad d-naf anamek yemgarad ilmend n tagant n umyag.        

  Deg umedya (1) (yesɛa tasa), anamek d ufrir, i d-yemmalen d akken d yiwen d 

aḥnin.  

  Ma yella deg umedya (2) (yečča tasa), anamek-ines d ibaw, i d-yemmalen d akken d 

yiwen ur nesɛi akk afra. 

  Ad d-nbeddel tayunt ‘tasa’ s uzdinmak ‘tabɣest’, ad d-naf anamek n tenfalit itezzi-d 

kan ɣef uzdinmek-agi ;  

   Deg umedya (1), yemmal-d win yesɛan tabɣest, ma yella deg umedya (2), yemmal-

d lxuf (d axewwaf). 

Md (2):  

 (1). Bedden imejjan-is. = yewɛer, yesseṭ. 

 (2). Ɣlin yimejjan-is. = lexsara. 

Deg umedya (1): 

 Bedd yemmal-d: yeḥrec / yuɛer. 

 Imejjan yemmal-d: lɛessa / leḥruciya. 

Deg umedya (2): 

 Ɣlin yemmal-d: yexser / yehza. 

 Imejjan yemmal-d: lɛessa / leḥruciya. 
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   Deg umedya-agi, neḥrez yiwen uzdinmak n tayunt n wadda (imejjan) ama deg 

umedya (1) neɣ deg umedya (2), dɣa nezmer ad d-nini d akken anamek d afesnan,  

rnu daɣen ad d-naf ala aswir asnamkan n sin n yimedyaten-agi i yettbeddilen.  

 

Md (3):   

 (1). Yefka afus. = ijja. 

 (2). Yefka-d afus. = iɛawen. 

 Deg umedya-agi, tayunt n wadda n snat-agi n tenfaliyin d ‘afus’, ayen yessemgiriden 

gar tanfalit (1) akked (2) deg uswir asnalɣan ayen d “d” n tnila. Anida assaɣ i 

yettbeddilen deg unamek n tenfalit. 

 Yefka afus. = yejja.        

 Yefka-d afus. = iɛɛawen.     
 

   Ihi, ilmend n tesleḍt n tenfaliyin-a nezmer ad d-nini d akken anamek ukrif n tenfalit 

d win yettilin s tuddsa gar yizdinmak n tayunin timawalanin, anida deg tayunin 

timawalanin daxel n tenfaliyin, nefrez-d sin n yiferdisen “adda akked uzdudɣir”, dɣa 

d tayunt n wadda i yellan d usɣil n unamek n tenfalit.  

 

II.7. Lesnaf n uzdadɣar 

        Azdadɣar d tuddsa neɣ d taddukli n sin n yiferdisen i iḥerzen assaɣ anseddas, 

azdudɣir i yellan d ilelli acku ur iḥerrez ara anamek-ines anasli, d aferdis ukrif i 

yesɛan tawuri ilmend n wadda, ma yella d adda iḥerrez anamek-ines unnim. 

    Ihi nezmer ad d-nebder sin lesnaf n uzdadɣar gar-asen: 

 

II.7.1. Azdadɣar anemyag 

      Azdadɣar anemyag d win yebnan ɣef tayunt n umawal “ amyag ” i d-yellan d 

aferdis agejdan deg tenfalit anida tella tigawt.  
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Md: 

 Yesɛa tasa. = d aḥnin. 

    Tanfalit-a, d tanfalit tazdadɣart, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (amyag+isem). 

    Tanfalit-a, d taddukli n sin yiferdisen: tayunt “tasa” i yellan d adda, i iḥerrzen 

anamek-ines unnim, ma yella d amyag “yesɛa” d azdudɣir, i yellan d ilelli ur nḥerrez 

ara anamek-ines anasli, imi nezmer ad ten-beddel s wawal-nniḍen “yečča tasa” i d-

yemmalen d akken d yiwen ur nesɛi ara akk afra (ur yelli ara d aḥnin). Ɣas akken 

anamek ibeddel maca ad d-naf itezzi kan ɣef yiwet n temsalt (leḥnana).      

    

II.7.2. Azdadɣar anisem 

      Azdadɣar anisem d win yebnan ɣef tayunt n umawal “ isem ” i d-yellan d aferdis 

agejdan deg tenfalit.  

Md: 

 Timẓin icilawen. = ad tebɣuḍ kulci ɣef yiwet n tikelt. 

   Tanfalit-a, d tanfalit tazdadɣart, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (isem + isem). 

  Tanfalit-a, d taddukli n sin yiferdisen: “timẓin” i yellan d azdudɣir i yellan d ilelli  

ur nḥerrez ara anamek-ines anasli, imi nezmer ad ten-beddel s wawal-nniḍen “timẓin” 

anida ad tuɣal tenfalit “iwzan icillawen” war ma ibeddel unamek n tenfalit, akked 

“icillawen” i yellan d adda iḥerzen anamek-ines unnim.  

 

     Ihi s umata nezmer ad d-nini d akken deg uzdadɣar, yal-as yella uferdis ilelli i 

iḥerrzen anamek-ines anasli “adda” akked d aferdis-nniḍen ur nḥerrez ara anamek-

ines “azdudɣir”, ma yella d awenni, yebna ɣef waṭas n yiferdisen i yesɛan tawuri am 

yiwet n tayunt tutlayant. Dɣa akk iferdisen xeddmen taɣawsa n ukarif. 
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II.8. Tulmisin n uwenni d uzdadɣar 

      Kra n tulmisin amek ara nessemgirid gar uwenni d uzdadɣar akked tenfaliyin-

nniḍen d wamek ara tent-neɛqel, ihi atent-a kra zeg-sent: 

  

 Awenni akked uzdadɣar d tinfaliyin tigejdanin n tefyirmant, d tid yellan am 

tefyar n menwala acu kan d tifyar yesnernayen ccbaḥa d tbaɣurt n tutlayt. 

 tinfaliyin-a d tid ur nelli ara d lemtul neɣ d lemɛun ɣas akken tettak ccbiha ɣur-

sent. 

 Awenni d asdukkel gar tayunin n umawal, yeduklen, ur nezmir ara ad nekkes 

neɣ ad nernu tayunin yellan deg-s neɣ ad ti-d-neqleb, acku tayunin-a kerfent, 

rrzent, ur tḥerrikent ara, acu kan ma yella nekkes-as awal neɣ nbeddel-as 

amkan, ad as-iruḥ akk unamek-is wa ad tuɣal d tafyirt taḥerfit mačči d tanfalit 

tukrift acku tesruḥ akarif-ines neɣ anamek-nni uffir (ukrif). 

 Anamek n tenfaliyin-a d uffir neɣ d ukrif, d arusrid. 

 Tinfaliyin-a sɛant sin n yinumak, anamek amezwaru d ayen i d-yettasen s 

allaɣ-nneɣ yeshel, iban, yefrez, ma yella d anamek-nni wis sin d win yuɛren 

akken ad ti-d-yaf yiwen imi d uffir yekref, ayen i yettferriqen gar sin-agi n 

yinumak d asatal (attal). 

 Azdadɣar d awlullis utlayan, yettwaḥsaben d tinfaliyin tizegnin neɣ iwennan 

azgen-ukrifen, d tiddukla n sin yiferdisen iḥerrzen assaɣ anseddas, azdudɣir i 

yellan d ilelli, ur nḥerrez ara anamek-ines anasli, d aferdis ukrif, akked wadda 

iḥerrzen anamek-ines unnim. Sin n yiferdisen-a nezmer ad as-nessawal “asɣan 

n uzdadɣar”. 

 Ur yezmir ara umdan ad yissin anamek n tenfaliyin-a ma yeddem inumak n 

wawalen yiwen yiwen. 

 Yettuɛer ɣef win ur nelli ara seg tutlayt-nni akken ad tent-yeɛqel neɣ ad tent-

yefhem. 
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II.9. Akarif 

      Akarif yemmal-d ayen iqnen, irzen, ur nettḥerrik ara, d akala n wawalen, i yellan 

d ilelliyen deg-s, maca mi ara ad dduklen takken-d tanfalit tukrift, deg tenfalit-a ad d-

naf yettruḥḥu unamek-nni amezwaru, maca tettak-d anamek-nniḍen yellan d 

amaynut, d uffir neɣ d ukrif, d arusrid. 

   Dɣa ad d-naf deg usegzawal n tesnilest Duboi J. (2012: 202) anida i d-yenna d 

akken: « Akarif d akala anda agraw n wawalen deg yiferdisen yellan d ilelliyen 

ttuɣalen d tanfalit deg yiferdisen yellan d ukrifen. Akarif d asettwel s usruḥḥu n 

unamek amezwaru n yiferdisen ibruyen n ugraw n wawalen, i yettuɣalen am tayunt 

tamawalant tamaynut, tanfulmant akked anamek yemmden, imzireg n yisgeren-a ».37 

Md: 

 Itekkes tiɣmas i yiṭan. = yewɛer aṭas. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef kraḍ n tayunin n umawal (amyag + isem + isem), d uferdis n 

tjerrumt (i), wa yeqqen ɣer wayeḍ, yesɛan anamek n yiwet n tayunt. 

Anida i d-yerna Gross G. (1996: 04) ula d netta si tama-s d akken: « Akarif: d akala 

asnilsan, d udus deg yiferdisen yellan d ilelliyen, axdam n wudus deg yiferdisen ur 

zmiren ad d-ilin ferrqen. Maca, awalen uddisen (...) d uddusen ukrifen ».38 

   Ma yella d Charlotte Sch. (1999: 07) tesbadu akarif d akken: « Am ukarif s useqdec, 

n usartu yettawin sin neɣ ugar n tayunin timawalin tagrumma yettakken tayunt 

tamawalant dɣa tagmawalant ».39 

 

 

                                                           

37  « Le figement est le processus par lequel un groupe de mots dont les élèments sont libres devient une expression dont 
les élèments sont indissociables. Le figement se caractérise par la perte du sens propre des élèments constituant le 
groupe de mots, qui apparaît alors comme une nouvelle unité lexicale, autonome et à sens complet, indépendant de ses 
composantes ». 

38  « Le figement : est un processus linguistique qui, d’un syntagme dont les élèments sont libres, fait un syntagme dont 
les élèments ne peuvent être dissociés. Ainsi, les mots composés (compte rendu, pomme de terre, etc.) sont des 
syntagmes figés ».  

39  « Le figement comme « fixation par l’usage, d’une séquence comportant deux ou plusieurs unités lexicales ensemble 
forment une nouvelle entité plus ou moins lexicalisée ». 
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Md: 

 Iɣum tafukt s uɣerbal. = yeffer tidet. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef kraḍ n tayunin n umawal (amyag + isem + isem), d uferdis n 

tjerrumt (s), wa yeqqen ɣer wayeḍ, yesɛan anamek n yiwet n tayunt. 

    Nufa-t daɣen yettwabder-d deg yiwen umagrad n Yahiaoui M. “Multilinguales 

N°9”. (2018: 211) d akken: « Akarif d tumant tamaẓlayt yellan deg akk tutlayin 

tingamatin ».40 

   Ɣer Mejri S. (2000: 609): « Akarif d akala andag ɣer tutlayin tingamatin anda 

isurta utlayanen ineccawen tamrest am isurta yellan d ilelliyen, i sebbat 

yemgaraden,... ».41 

   Inna-d daɣen (2005: 164) akarif: « D akala andag ɣer tutlayin tingamatin 

twasuqlent tigawt tamedrut n yinagrawen utlayanen, i izemmren ad d-yili d tirmit n 

umendu n useqdec, ikeffun s arew n isurta ukrifen ».42  

   Guillon J.C. (2007: 63) yemsassen akarif am: « Akala anda aṭas n wawalen sɛan 

tawuri am yiwen n wawal ».43 

Md: 

 Teksett awal i wegḍiḍ. = ihedder bezzaf. 

 

  Tanfalit-a, tebna ɣef kraḍ n tayunin n umawal (amyag + isem + isem), d uferdis n 

tjerrumt (i), wa yeqqen ɣer wayeḍ, yesɛan anamek am yiwen n wawal. 

 

 

                                                           

40  « Le figement est un phénomène propre et omniprésent dans toutes les langues naturelles ». 

41  « Le figement est un processus inhérent aux langues naturelles par lequel des séquences linguistique initialement 
employées comme séquences discursives libres se trouvent, pour des raisons diverses, particulièrement ou entièrement 
solidifiées ». 

42  « Il s’agit d’un processus inhérent aux langues naturelles traduisant une action profonde des systèmes linguistiques 
qui, à force d’être mis à l’épreuve de la dynamique de l’usage, finissent par engendrer des séquences figées (=SF) ». 

43  « Le figement est comme le processus par lequel plusieurs mots fonctionnent comme un mot unique ». 
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   yerna-d daɣen Mejri S. (2003: 24) d akken akarif yettwaḥsab am: « Inefkan n 

wadda ».44 

  Ma yella ɣer Lamiroy B. (2008: 89) yettwaḥsab am wakken d: « Tumant talemmast 

n tmeslayt ».45 

Md: 

 Ičča-d leḥnak-is. = yendem. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + isem), d sin n yiferdisen n 

tjerrumt (d + i), wa yeqqen ɣer wayeḍ, yesɛan anamek am yiwen n wawal. 

 

II.10. Isfernen n ukarif  

       Isfernen n ukarif i d-yellan s-ɣur Grosse G. (1996) i yettɛawanen akken ad d-

nefren isurta ilelliyen d yisurta ukrifen, ibder-d azal n 11 n yisfernen ara igelmen 

tumant n ukarif. Akken i d-yenna Yahiaoui M. (2009: 44) d akken: « Asma ara ad d-

nemmeslay ɣef ukarif, ilaq ad d-naf amazrar n yisfernen imuta, swacu nezmer ad d-

negzu ma asartu-nni (tanfalit) d ukrif neɣ ala ».46 

   Gar isfernen-a n ukarif ad d-nebder: 

 

II.10.1. Tagetmawalant 

    Tagetmawalant, d awal uddis yebnan ɣef sin yiḥricen “tuget (aṭas) + amawal”, 

ilmend n waya ad d-negzu d akken asfernen-a d win i d-yelhan s uzerrew n tenfalit 

yesɛan aṭas n tayunin timawalanin. 

     Tanfalit tukrift d tin yebnan ɣef waṭas n tayunin timawalanin, yal tayunt tesɛa 

anamek iman-is, maca ma dduklent takkent-d yiwet n tayunt, anamek-nniḍen i 

ibaɛden ɣef unamek n yal tayunt i yellan d amaynut fell-asent.  

                                                           

44  Il est même considéré comme une « Donnée de base ». 

45  « Phénomène central du langage ». 

46  « Pour qu’on puisse parler de figement, il faut que celui-ci remplisse une série de critère généraux, qui vont nous 
permettre de déterminer et d’identifier si une séquence figée ou non ». 
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   Akken i d-yesbadu Tutin A. (2010: 18) tinfaliyin tigetmawalanin am wakken: « D 

tidukliwin timawalin: 

- i yesɛan aṭas n wawalen (irawlen) s umata uddsen ur mefraqen ara, 

- deg yisgeren yellan d isnagaren deg tizdilit, maca tezmer daɣen ad d-tili d 

anfulman, 

- i yellan d aḥraz  am akk s-ɣur imsiwal ».47 

Md: 

 Teččur teckart-is. = yiwen yellan deg yimi lmut. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + isem), d uferdis n tjerrumt 

(is), wa yeqqen ɣer wayeḍ, uddsen ur mefraqen ara, yesɛan anamek am yiwen n 

wawal. 

   Ma yella Gross G. (1996: 09) yettwali tanakti n tagetmawalant am: « Tawtilt 

tamezwarut ilaqen ara ad nezmer ad d-nemmeslay ɣef ukarif ara ad d-yili yella 

usartu n waṭas n wawalen yal awal yesɛa tilelli ».48 

   Ma yella ɣer Fekete G. (2003: 12) yenna-d d akken: « Tinfaliyin sɛant yal-ass aṭas 

n wawalen i yellan d abruyan seg usartu-nniḍen, d attewlan, d anfulman ».49  

Md:  

 Ffɣen-t yidammen. = yexleɛ aṭas. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + isem), wa yeqqen ɣer 

wayeḍ, yesɛan anamek n yiwet n tayunt. 

                                                           

47  « Comme des associations lexicales : 

- qui comprennent plusieurs mots (graphiques) généralement contigus et un blanc les séparant, 

- dont les composants apparaissent fréquemment en cooccurrence, mais peuvent également apparaître de façon 
autonome, 

- qui sont mémorisées comme un tout par les locuteurs ». 

48  « La première condition nécessaire pour qu’on puisse parler de figement est que l’on soit en présence d’une séquence 
de plusieurs mots et que ces mots aient, par ailleurs, une existence autonome ». 

49  « Les expressions comprennent toujours plusieurs mots qui ont d’ailleurs, en fiassent partie d’une autre séquence, 
une caractéristique, une autonome ». 
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II.10.2. Tallest tasnamkant 

       Guillan J.C. (2007: 71) yenna-d akken: « Tallest n waṭas n tenfaliyin ( ur d-

yettas ara s talɣa tusridt n yinumak n yal irem), imi ilaq yiwen ad d-yili yessen tutlayt 

yakan, acku ur neḥwajj ara ad nissin neɣ ad nefhem anamek n yal irem iwakken ad d-

negzu anamek n tenfalit tukrift ».50 

  Iwakken yiwen ad yessaweḍ ad d-yegzu anamek n tenfaliyin, ilaq ad d-yili yessen 

tutlayt-nni yakan. 

  Akken i d-yenna Gross G (1996: 11) d akken: « Deg tutlayin, llant aṭas n tenfaliyin 

anda aberrani ur yezmir ara ad tent-yessegzi uskilen, ɣas akken yessen anamek 

unnim n akk awalen i tt-id-yebnan ».51 

Md: 

 Yečča aɣrum yisiḍ. = yesseḍ. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef kraḍ n tayunin n umawal (amyag + isem + isem), wa yeqqen 

ɣer wayeḍ, yesɛan anamek n yiwet n tayunt. 

 

   Gross G. (1996: 11) irna-d deg unamek-a d akken: « Deg tenfaliyin tukrifin, nezmer 

ad d-nwali sin n wudmawen: yiwen iban wayeḍ d udrig / d uffir ».52 

   Tanfalit tukrift ad t-naf tesɛa sin n wudmawen: udem ibanen i yellan yefrez usentel-

ines iɣef i d-tewwi, ma yella d udem-nniḍen d udem yeffren i yellan d ukrif, anda 

asentel-ines iɣef i d-tewwi tenfalit d uffir, ur iban ara. 

 

 

                                                           

50  « L’opacité de beaucoup des expressions (elle n’est pas déductible de l’addition des sens de chaque terme), est un 
bon terreau pour l’étymologie populaire, parce que l’on n’a besoin ni de connaître ni de comprendre le sens de chaque 
terme pour que l’ensemble fasse sens ». 

51  « Dans les langues, il existe un grand nombre de suites qu’un étranger ne peut pas interpréter littéralement, même s’il 
connaît le sens habituel de tous les mots qui les composent ». 

52  « Une suite donnée peut avoir deux lecteurs possible : l’une est transparente et l’autre opaque ». 
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   Anida i d-yessegza Yahiaoui M. (2009: 46) sin n wudmawen-agi yenna-d d akken: 

« Udem i d-ibanen, ad d-nefhem anamek n tidet n yiferdisen i yerzan asartu, i iḥerzen 

anamek-is amezwaru. 

   Udem udrig / uffir, wagi i yessawalen i tussniwin ɣef tutlayt s usesten, acku awalen 

i yessiliɣen tanfalit-a, tettruḥḥu tilelli-ines akked unamek-ines anasli akken ad tebrey 

tayunt tamawalant tamaynut ».53 

Md: 

 Icab uqerruy-is. = ugten fell-as lehmum, d amussnaw. 

  Tanfalit-a, temmal-d sin n wudmawen:  

- Udem ibanen: ayen d anamek-nni amezwaru n tenfalit, i ibanen, i iferzen (anamek 

iɣef i d-tewwi iban dacu-t, yefrez). Dɣa deg umedya-agi anamek-ines anasli, 

amezwaru yemmal-d akken: “yemɣur / d ameqqran deg leɛmer-is”. 

- Udem yeffren: d anamek-nni uffir, i yellan yeffren deffir n unamek-nni amezwaru d 

ukrif, imi ur iban ara usentel iɣef i d-tewwi tenfalit. Dɣa deg umedya-agi anamek-

ines uffir neɣ ukrif yemmal-d akken: d “temɣer d wayen i d-yesɛedda yiwen d 

lemḥayen akked lehmum n ddunit / d amussnaw”. 

 

II.10.3. Asefren n usuɣen 

      Tinfaliyin tukrifin ur tqebbel ara aceyyeɛ akked ubeddel deg wayen yerzan 

tawuri n tayunin deg tɣessa taseddasant, ur nezmir ara ad nbeddel awal s wawal-

nniḍen ɣas akken d amegdawal-is, neɣ ad nbeddel imukan n wawal s usezwer neɣ s 

uwexxer, acku tekref ama deg talɣa ama deg unamek. 

 

 

                                                           

53  « Lectures transparente, comprend le sens réel des élèments qui constituent la séquence, qui a conservé son premier 
sens (égarer sa corne). 

        Lectures opaque, celle-ci, fait appelle à des connaissances sur la lanque en question, car les mots qui forment cette 
expression, ont perdu leur liberté et leur sens original pour constituer une nouvelle unité lexicale ». 
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  Yenna-d Yahiaoui M. (2009: 47) deg unamek-a d akken: « Meḥsub d awezɣi ad d-

yili ubeddel deg uswir yerzan asileɣ n tayunin neɣ n wawalen s yessen i tebna tenfalit 

tukrift, acku awalen i d-yessudsen taneggarut-a, d ukrifen ama d ayen icudden ɣer 

tseddast neɣ ɣer tesnamka ».54 

Md(1):  

 Yeqqur uqerruy-is. = ur yettmeḥsis ara. 

   Deg tseddast, tanfalit-a ur nezmir ara ad nbeddel neɣ aceyyeɛ daxel n tɣessa-s, acku 

tayunin yellan deg tenfalit, kerfent akked mcubbakent ta tenṭeḍ ɣer tayeḍ. 

   Dɣa ma yella neddem-d nbeddel tayunt deg tenfalit-a yellan ɣer waddad amaruz 

(uqerruy-is), s tayunt i yellan ɣer waddad ilelli (aqerruy-is), tanfalit ad tesruḥ 

anamek-ines ukrif wa ad d-tuɣal d tanfalit tilellit. 

Md: 

 Yeqqur aqerruy-is. = ur yettmeḥsis ara. 

    Aswir asnamkan, d aswir ara izemmren akked ad nessegzi tumant n ukarif, aya ilaq 

ad d-yili unamek uffir akken ad d-nini d tanfalit tukrift. Dɣa ad d-negzu d akken 

anamek n tenfalit-a ur illa ara d ukrif, d win ibanen, ihi tanfalit ur telli ara d tukrift 

ayen d tilellit. 

    Aswir aseddasan akked uswir asnamkan dduklen deg tenfalit, ttakken-d am 

igemmaḍ tanfalit d tukrift.     

Md(2):  

 Yečča aqerruy-is. = yettumeḥḥen. 

   D tanfalit tukrift anamek-is ittumeḥḥen. 

  Ma yella neddem-d nbeddel tayunt deg tenfalit-a (aqerruy-is), s tayunt-nniḍen 

(aɣrum-is) ad aɣ-d-yefk: 

 

                                                           

54  « Il est presque impossible d’effectuer des changement au niveau des propriétés transformationnelles au sein d’une 
expression figée, car les mots qui composent cette dernière, sont syntaxiquement et sémantiquement figées ». 
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Md: 

 Yečča aɣrum-is. 

  Abeddel-agi i nexdem yefka-yaɣ-d tanfalit tilellit (tban) ur telli ara d tukrift.  

  Deg tmaziɣt, tikwal tanfalit tqebbel abeddel deg wayen yerzan tawsit akked umḍan, 

blama iḥuza tamsalt n ukarif. 

Md(1):  

 Ččan iqerray-nsen. 

Md(2): 

 Ččant iqerray-nsent. 

  Deg yimedyaten-a yella-d ubeddel deg wayen yerzan tawsit d umḍan blama ibeddel 

uẓayer ukrif. Ma yella d ayen yerzan addad, ad t-naf yesɛa tawuri taseddasant ifazen 

deg tmaziɣt, anida nezmer ad t-nḥesseb am usfernen i iferrnen (i yettmuqqulen) akarif 

n tenfalit.  

 

II.10.4. Tibawt n ugnimir n yiferdisen n tenfaliyin tukrifin 

      Gross G. inna-d d akken tibawt n ugnimir n yiferdisen n tenfaliyin tukrifin d 

tawtilt ilaqen akked tagejdant i usbadu n uwenni neɣ tinfaliyin tukrifin, yesbadut-id d 

akken (1996: 14): « ... Awenni akk agraw deg yiferdisen ur llin ara d agnimir 

anterras ».55 

   Asefren-agi, d wayi ara ad t-yeǧǧen ad d-yili d ukrif. 

Ilmend n Fekete G. (2003: 12) yenna-d: « Tinfaliyin tukrifin ur zmirent ara ad tent-

yessexdem yal yiwen iman-is ».56 

   Tigawt n tenfalit tukrift ilaq ad d-tili d tudrigt / tuffirt (ur iban ara usentel-is). 

                                                           

55  « ... Locution tout groupe dont les élèments ne sont pas actualisés individuellement ». 

56  « Les expressions figées ne peuvent pas être actualisées individuellement ». 
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   Amek i d-yenna Gross G. (1996: 13): « Nezmer ad d-nemmeslay ɣef tenfalit tukrift, 

ma yella yiwet n tayunt seg tayunin-is timawalanin s wayes teddes tanfalit-nni ur telli 

d agnimiran ».57 

   Tinfaliyin tukrifin ma yella ur i d-iban ara usentel ɣef wacu i d-tewwi ad tettwaḥseb 

d tukrift, maca ma yella asentel-ines iban-d, ifrez-d unamek ɣef wacu akken i d-

tewwi, dagi ad tettwaḥseb d tilellit, yeɛni ur telli ara d tukrift, rnu ɣer waya ma yella 

nbeddel neɣ nerna awalen deg tenfalit tukrift ad d-iruḥ unamek-ines akked ukarif-ines 

wa ad d-tuɣal d tilellit ur telli d tukrift. (d tanfalit d taḥerfit acku tayunin n tenfalit-nni 

ḥerzent anamek-nsent anasli). 

Md:  

 Yegzem afus-is. = yennuɣ yid-s / yegzem assaɣen yid-s. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + isem), d uferdis n tjerrumt 

(amqim awsil (–is)). 

  Tanfalit-a, d tanfalit tukrift, acku ur i d-iban ara usentel ɣef wacu i d-tewwi, d uffir. 

 

Maca ma yella nenna-d: 

Md: 

 Yegzem afus-is s tjenwit. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef kraḍ n tayunin n umawal (amyag + isem + isem), d sin n 

yiferdisen n tjerrumt (amqim awsil + tanzeɣt). 

  Tanfalit-a, d tanfalit tilellit / taḥerfit, ayen i d-yesbeyyinen aya d asentel-is ibanen, 

iferzen dacu-t, d unamek n tenfalit-a i ibeddlen, imi tayunin-is ḥerzent anamek-nsent 

anasli. 

  Ihi nezmer ad d-nini d akken ma yella nbeddel neɣ nerna tayunin deg tenfalit tukrift, 

ad as-iruḥ unamek-ines ukrif / uffir, wa ad d-tuɣal d tanfalit tilellit / taḥerfit. 

 

                                                           

57  « On peut parler de suite compose quand aucun des élèments lexicaux constitutifs ne peut être actualisé ». 
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II.10.5. Aggay n ukarif 

      Akarif yerza tayunin n umawal (amyag d yisem), ma yella d iferdisen n tjerrumt 

ur ten-yezzi ara ukarif acku nezmer ad ten-beddlen s yiferdisen-nniḍen war ma 

ibeddel unamek ukrif n tenfalit. 

Md(1):   

 Yečča tamrart. = yerwa lḥif. 

 Tečča tamrart. 

  Dagi ɣas akken ibeddel uferdis n tjerrumt neɣ win ixedmen tigawt, yerzan “amatar 

udmawan”, maca anamek n tenfalit d win-a yakan ur ibeddel ara. 

Md(2): 

 Yerra aman tasawent. = yenker / iqelleb deg lhedra. 

(Y-) = d amatar udmawan. 

  Tanfalit-a, d tukrift acku akarif-ines d aɣrud. 

Md: 

 Terra aman tasawent. 

(T-) = d amatar udmawan. 

  Tanfalit-a, d tanfalit tukrift, ɣas akken yenbeddal umatar udmawan (y-) s umatar 

udmawanen-nniḍen (t-), maca yeqqim unamek-nsent d yiwen ur ibeddel ara. 

  Tumant n ukarif asnilsan yesɛa sin n waggayen: “aɣrud akked abruyan”. 

  Yahiaoui M. (2009: 50) yenna-d d akken: « Tumant n ukarif asnilsan yesɛa s umata 

snat n tewwura: ma yella tagrumma n tayunin deg tenfalit d ukrifen, deg usaka-a, d 

akarif aɣrud. (...). maca ma yella daɣen aqlaɣ zdat n usartu anda kra n yiferdisen kan 

i d-ixeddmen taɣawsa n ukarif. Deg usaka-a, d tanfalit tabruyant (akarif abruyan)».58 

                                                           

58   « Le phénomène de figement linguistique connait essentiellement deux portées : Il arrive que l’ensemble de 
l’expression soit entièrement figée, dans ce cas, il s’agit d’un figement total. (...). Mais il arrive aussi que l’on soit 
devant une séquence que seul quelques éléments font l’objet de figement. Dans ce cas, il s’agit d’une expression 
partiellement figée ». 
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     Annect-agi ad tid-nessegzi s umedya-agi: 

Md:  

 Yečča tasa-s. = yezɛef fell-as / yenḥeyyar. 

 Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + isem), d uferdis n tjerrumt 

(amqim awsil (-s)). 

 Tanfalit-a, d tanfalit tukrift acku akarif-ines d aɣrud. 

Md: 

 Yečča tasa-s tazegzawt. 

 Tanfalit-a tebna ɣef kraḍ n tayunin n umawal (amyag + isem + arbib), d uferdis n 

tjerrumt (amqim awsil (–s)). 

  Deg umedya-agi, ad d-naf akarif iḥuza kan azgen usartu. Ayen akken i d-nerna i 

tenfalit (tazegzawt), ad d-yeqqim d ilelli, ur yerza ara tamsalt n ukarif, ihi nezmer ad 

d-nini d akken tanfalit-a tḥerrez dima anamek-ines ukrif, ma yella ayen akken i d-

nerna (d ilelli) irennu-d kan afud i unamek n tenfalit.  

  Tikwal akksar ad d-yili dawezɣi, acku akarif ad iruḥ. 

Md: 

 Yečča tasa-s d tazegzawt. 

  Tanfalit-a, d asartu abruyan (akarif-ines d abruyan). 

 

II.10.6. Tifesniwin n ukarif 

      Tikwal ur nezmir ara ad nexdem abeddel neɣ timerniwt neɣ tukksa n tayunin 

timawalanin daxel n tenfalit tukrift, acku iferdisen-a mcubbaken / cudden wa ɣer 

wayeḍ, imi aya-agi yesruḥ-as anamek-nni uffir i tenfalit. 
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  Yenna-d Yahiaoui M. (2009: 51) d akken: « Tikwal d awezɣi ad d-nexdem abeddel n 

tayunin daxel n tenfalit tukrift, ikalmaḍen yerzan tanfalit d iɛekkamen ».59 

Md: 

 Iɛedda uḍar-is. = yemmut. 

  Tanfalit-a, tebna ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + isem), d uferdis n tjerrumt 

(amqim awsil). 

  Tayunin n tenfalit-a ttwaqnent, kerfent / mmdent, akarif-ines yemmed, d tanfalit 

tukrift tummidt, imi d tin yeddmen anamek-nni uffir (yemmut). 

Md: 

 Aḍar-is iɛedda. 

  Deg tenfalit-a, tayunin-is d tid yettwaqnen mmdent, maca ad t-naf d tarummidt ur 

telli ara d tukrift d tilellit, acku teddem anamek-nni amezwaru anasli ibanen (yeɣli 

neɣ yecceg). 

  Akarif asnilsan yesɛa sin n waggayen, anda akarif deg tenfalit yezmer ad d-yili d 

aɣrud neɣ d abruyan. Ilmend n Yahiaoui M. (2009: 50): « Tumant n ukarif asnilsan 

yesɛa s umata snat n tewwura: ma yella tagrumma n tayunin deg tenfalit d ukrifen, 

deg usaka-a, d akarif aɣrud. (...). maca ma yella daɣen aqlaɣ zdat n usartu anda kra 

n yiferdisen kan i d-ixeddmen taɣawsa n ukarif. Deg usaka-a, d tanfalit tabruyant 

(akarif abruyan) ».60 

   S wakka nezmer ad d-nini d akken akarif ummid d win iferqen ɣef sin n waggayen: 

1)- Akarif ummid (Akarif aɣrud) 

  Dagi akarif deg tenfalit d ummid, anida iferdisen-is neɣ tayunin-is mcubbakent, 

ttwaqqnent ta ɣer ta, i yesɛan anamek d ukrif, rnu daɣenni ur nezmir ara ad nbeddel 

neɣ ad d-nernu neɣ tukksa n tayunin-nni s tiyaḍ, acku kerfent, ttwaqqnent. 

                                                           

59  « Il est presque impossible de faire des permutations au niveau d’une expression figée, car les paradigmes constitutifs 
de l’expression sont bloqués ». 

60  « Le phénomène de figement linguistique connait essentiellement deux portées : Il arrive que l’ensemble de 
l’expression soit entièrement figée, dans ce cas, il s’agit d’un figement total. (...). Mais il arrive aussi que l’on soit 
devant une séquence que seul quelques éléments font l’objet de figement. Dans ce cas, il s’agit d’une expression 
partiellement figée ». 
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   Ɣer Gross G. (1996: 16) yenna-d d akken: « Tibawt n ukalmaḍ ur bennun ara 

tumant imzireg (n yiman-nsen): anamek n tayunin-a ur iban ara maca d udrig, 

timenza unnimen d yerbiben immerkiden d iɛekkamen, s wakka nezmer ad d-nini d 

akken akarif-a nezmer as-nessiwel ummid ».61 

   Ur nezmir ara ad d-yili ubeddel deg tayunin n tenfalit tukrift, imi ta teqqen ɣer 

tayeḍ. 

   Yenna-d Yahiaoui M. (2009: 51) d akken: « Tikwal d awezɣi ad d-nexdem abeddel 

n tayunin daxel n tenfalit tukrift, ikalmaḍen yerzan tanfalit d iɛekkamen ».62 

Md:  

 Yečča ul-is. = yendem. 

  Tanfalit-a, d tanfalit tukrift i yebnan ɣef snat n tayunin n umawal (amyag + isem), d 

uferdis n tjerrumt (amqim awsil (-is)). 

  Tanfalit-a, d tukrift, imi ur nezmir ara ad nbeddel tayunin-is s tiyaḍ, acku ad as-iruḥ 

unamek-is. 

 

2)- Akarif arummid (Akarif abruyan) 

    Akarif ur yettili ara yal-ass d ummid, imi yezmer ad d-yili d arummid (d abruyan). 

Am akken i d-yenna Gross G. (1996: 16) yenna-d akken: « Nezmer ad d-naf deg 

tenfalit tukrift tazmert n ukalmaḍ [...] awal yesɛa tilelli tamawalant ɣas akken 

anamek ad yeqqim d udrig (uffir), s wakka nezmer ad ten-beddel s wawal-nniḍen ».63 

  Akarif arummid: d akarif anda i nezmer ad nbeddel tayunt s tayunt-nniḍen deg 

tenfalit war ma ibeddel unamek-is. 

                                                           

61  « ... Que cette absence de paradigme ne constitue pas un phénomène indépendant d’autre propriétés : le sens de ces 
suites n’est pas compositionnel mais opaque, et les propriétés habituelles des adjectifs épithètes sont bloquées. Nous 
avons affaire ici à un figement qu’on pourrait appeler total ». 

62  « Il est presque impossible de faire des permutations au niveau d’une expression figée, car les paradigmes constitutifs 
de l’expression sont bloqués ». 

63  « On trouve souvent dans une position donnée une possibilité de paradigme [...] il ya liberté lexicale même si le sens 
reste opaque ». 
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Md: 

 Ixef useggas. = d aseggas amaynut. 

 Tawwurt useggas. 

  Ɣas akken yella-d ubeddel deg snat n tayunin-a n umawal ( ixef / tawwurt ), maca 

anamek d winna yakan ur ibeddel ara (d tanfalit tazdadɣart). 

 

II.10.7. Asuɣen (aseḥwel) n ikalmaḍen imegdayen 

      Nezmer ad d-nexdem abeddel n tayunin timawalanin yellan deg tenfalit, maca 

aya-agi yettbeddil seg ukrif ɣer ilelli. 

   Yenna-d Fekete G. (2003: 12) d akken: « S waṭas n tayunin tukrifin i nezmer ad d-

nexdem asileɣ ».64 

   Deg tenfalit tilellit nezmer ad nbeddel tayunin timawalanin n tenfalit s tayunin-

nniḍen blama yella-d ubeddel n unamek n tenfalit-nni. Ma yella d tanfalit tukrift ur 

nezmir ara ad nbeddel tayunin n tenfalit s tayunin-nniḍen, acku tekref rnu daɣenni ad 

as-iruḥ unamek-is ukrif.  

  Am wakken i d-yenna Yahiaoui M. (2009: 52) d akken: « Deg tenfalit tilellit, ma 

yella nebɣa ad d-neg abeddel, ilaq ad d-yili ilmend n wugus akalmaḍan d ugus 

anuddus. Awal i nebɣa ad nbeddel, ilaq ad d-yili seg yiwet n taggayt taseddasant, neɣ 

n yiwen n umun asnamkan, neɣ d amegdu ».65 

 

1)- Abeddel n umkan 

     Ma nbeddel imukan n tayunin timawalanin (amyag akked yisem) deg tenfalit 

tukrift, anamek-is ukrif ad ibeddel. 

 

                                                           

64  « Plus une unité est figée, moins il est possible de la transformer ». 

65  « Dans une suite libre, si on veut faire des substitutions, on doit prendre en considération l’axe paradigmatique et 
l’axe syntagmatique. Le mot qu’ont doit remplacer, doit être de la même catégorie syntaxique, ou de la même classe 
sémantique, ou bien un synonyme ». 
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Md: 

 Icab uqerruy-is. = ugten fell-as lehmum / d amussnaw. 

  D tanfalit tukrift, temmal-d temɣer d wayen i d-yesɛedda yiwen d lemḥayen akked 

lehmum n ddunit. 

Md: 

 Aqerruy-is icab. 

  Tanfalit-a, temmal-d temɣer, d anamek-nni amezwaru, aḥeqqani, anasli, dagi mačči 

d tanfalit tukrift, ayen d tanfalit tilellit, acku iruḥ-as unamek-ines ukrif / uffir. 

 

2)- Abeddel n umegdawal 

     Ad nbeddel tayunt n umawal (amyag: icab) s tayunt-nniḍen d tamegdayt n tayunt-

nni i nbeddel (amyag: imlul) ad d-naf anamek ibeddel deg snat n tenfaliyin-a. 

Md: 

 Imlul uqerruy-is. 

  D tanfalit tilellit ur telli d tukrift, i d-yemmalen yakan “temɣer”, d anamek-nni 

amezwaru ur yelli d ukrif. 

 

  Ɣas akken nexdem abeddel i tayunin n umawal n yiwet n taggayt (isem akked 

umyag) daxel n tefyirt, ad d-naf nessuddes-d tanfalit tilellit mačči d tukrift. 

  Yemmal-d win i d-aɣ-d-yemmalen d akken ur nezmir ara ad nbeddel tayunin n 

tenfalit tukrift ; acku ma nbeddel deg-s tayunt (awal) s tayeḍ-nniḍen ad as-iruḥ 

unamek-ines uffir, rnu daɣen assaɣen iseddasanen-ines ad yerwi, wa ad tuɣal mačči d 

tanfalit tukrift d tanfalit tilellit. 
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  Akken i d-yenna Yahiaoui M. (2009: 47) yenna-d akken: « Meḥsub d awezɣi ad d-

yili ubeddel deg uswir yerzan asileɣ n tayunin neɣ n wawalen s yessen i tebna tenfalit 

tukrift, acku awalen i d-yessudsen taneggarut-a, d ukrifen ama d ayen icudden ɣer 

tseddast neɣ ɣer tesnamka ».66 

 

II.10.8. Tibawt n tmernit 

      Tanfalit tukrift d tin yebnan ɣef waṭas n tayunin timawalanin, tayunin-a 

ttwasseqdacent amzun d yiwet n tegzemt i yellan. 

   Dɣa deg tenfalit tukrift, ur nezmir ara ad d-nernu neɣ ad nekkes kra n yiferdisen 

acku aya-agi yegla-d s rrwaḥ n tumant n ukarif. 

   Am wakken i d-yenna Gross G. (1996: 19): « D awezɣi timerniwt n yiferdisen 

iberraniyen daxel n tumant n ukarif ; tinfaliyin d nutenti ur netaǧǧa ara imsiwel ad t-

ibeddel, anagar iswan afutlayan neɣ asmesxer ».67 

Md: 

 Yečča aqerruy-is. = yettumeḥḥen. 

Iferdisen i tḥuz-a tenfalit-a mcubbaken wa yeqqen ɣer wayeḍ, dɣa tagzemt-a d tukrift. 

 

   Ma yella nerna-as-d aferdis i tenfalit-a ad d-nesɛu: 

Md (1): 

 Yečča aqerruy-a. 

Md (2): 

 Yečča aɣrum-is. 

                                                           

66  « Il est presque impossible d’effectuer des changement au niveau des propriétés transformationnelles au sein d’une 
expression figée, car les mots qui composent cette dernière, sont syntaxiquement et sémantiquement figées ». 

67  « L’impossibilité que d’insertion d’éléments extérieurs met en évidence le phénomène de figement ; ce sont de suites 
qu’il n’est pas au pouvoir du locuteur de modifier, sauf à des fins métalinguistique ou humoristiques ». 
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  Deg tenfaliyin-a (1) d (2) nerna deg umkan n umeqqim awsil (is = a), ideg tanfalit 

tis snat nbeddel (aqerruy-is) s (uɣrum-is), dɣa tanfalit-a ( yečča aqerruy-is) i yellan d 

tukrift, akked tinfaliyin-a (1) d (2) anda i nga abeddel sɛant anamek ilelli, anda 

iferdisen n tenfalit-a, ur llin ara amzun d yiwet n tegzemt i yellan, imi yal awal yeḥrez 

anamek-is amezwaru, ihi d tinfaliyin i yellan yakan d tilelliyin. 

   Ilmend n usefren-a yerzan timerniwt n uferdis n tenfalit yezrin, ad nessiweḍ ad 

nessken, neɣ ad nessekfel lemgirda yellan gar tanfalit tukrift akked tenfalit tilellit.   

 

II.10.9. Tukksa n ukarif 

      Deg wayen yerzan tanfalit tilellit, nezmer ad d-nexdem abeddel deg uswir 

aseddasan d usnalɣan blama ibeddel unamek-is, ma yella deg tenfalit tukrift ayen akk 

yerzan abeddel n yiferdisen yellan deg-s, yezmer ad as-iruḥ ukarif-ines. 

Md: 

 Iɛreq-as ubrid.  

  Tanfalit-a d tukrift, anamek-is uffir = ugten fell-as lehmum, iḍaɛ. 

 Iɛreq-as ubrid iḍelli. 

  Dagi ur telli d tanfalit tukrift, acku iruḥ-as unamek-is uffir, aya yella-d s tmerniwt n 

kra n yiferdisen i tenfalit-a (iḍelli). 

    Tukksa n ukarif yezmer ad d-yili s tarmudt n wurar akked taḍsa d usmesxer ɣef 

tutlayt, aya-agi i yettaǧǧan yettruḥ s sshala ukarif n tenfalit, i d-yettaǧǧan ad tuɣal d 

tanfalit tilellit deg unamek akked lebni-ines. 

  Am wakken i d-yenna Yahiaoui M. (2009: 54): « Tukksa n ukarif yezmer ad d-yili s 

tarmudt n taḍsa ɣef tutlayt. Aya, yezmer ad yekkes s sshala n ukarif n tenfalit, 

yettwasxedmen am usartu ilelli i yesɛan anamek ibanen ».68 

                                                           

68  « Le défigement peut se faire par une activité ludique sur la langue. Celle-ci, peut briser facilement le figement d’une 
expression et, par conséquent, elle fonctionnera comme une séquence libre avec un sens transparent ». 
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  Yenna-d daɣen Guillon J.C. (2006: 59) si tama-s d akken: « Tarmudt n wurar ɣef 

tutlayt, gar waṭas n wurar n wawalen (...). Tettili truẓi n yikarifen. Lmaɛna-s ad terr i 

yisgren n tenfalit tukrift tilelli-ines tuddsayant d wazal-nsent asnamkan amaẓlay ».69 

Md:  

 Ad ččeɣ tasa-k.  

  Tanfalit-a d tukrift, temmal-d tiyita / tiɣrit. 

Md: 

 Ad ččeɣ tasa-k tazegzawt. 

  Tanfalit-a ur telli d tukrift acku temmal-d asmesxer d uqesser. 

  Mi d as-d-nerna tayunt n umawal “tazegzawt” tesruḥ-as anamek-is uffir / ukrif, anda 

i tuɣal tefka-yas anamek n usmesxer neɣ n uqesser. 

 

II.10.10. Tagmuẓart 

      Asefren-agi yerza tadra, aẓar, s anda i d-yekka wawal neɣ kra-nniḍen. 

       Nekni dagi yewwi-d fell-aɣ ad d-nadi tadra d wansa i d-yekka ukarif, d uẓar-is 

aya-agi yemmlaɣ-d ad nẓer timseḍfert tilellit neɣ tukrift. 

       Ilmend n waya akarif yezmer ad yesɛu sin n yiẓayaren (aẓar). 

 

 Aẓayer amenzu (1er origine): n berra. 

  Ilmend n Gross G. (1996: 20): « Lasel-is teɛna tidyanin timezruyanin [...], tussna n 

tmucuha [...], tasreḍt [...], neɣ asismel aseklan ».70 

 

                                                           

69  « Une activité ludique sur la langue, parmi les multiples jeux de mots (...). Consiste à causer les figements. C’est-à-
dire à rendre aux composants d’une expression figée leurs liberté combinatoire et leurs valeur sémantique propre ». 

70  « Cette origine concerne les évènements historiques [...], mythodologiques [...], religieux [...], ou constitue des 
réminiscences littéraires ». 
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 Aẓayer wis sin (2éme origine): d tin daxel.  

  Tettwasbedd deg umezruy n tesnilest n daxel. Gross G. (1996: 22): « Yenna-d deg 

unamek-a d akken yettɣimi akk deg tutlayin « ur nseggem ara », tidyanin neɣ 

tisukiwin i yessnernayen addad i d-yettilin daxel n tutlayt ».71 

   Tadra d uẓar n tenfaliyin tukrifin d tamsalt yemcubbaken, iweɛren nezzah akken ad 

d-nawi awal fell-as, aya-agi yettuɣal ɣer lixsas n yidlisen i d-yewwin fell-asent. 

   Ɣas akken yella-d lixsas-agi ɣef tadra d uẓar-nsent, maca nezmer ad nessefhem neɣ 

ad d-nefk tikti fell-asent. 

Md: 

 Yečča lekwaɣeḍ-is. = yemxel / yehbel. 

 Yečča = yessebleɛ (iffeẓ) lḥaja (truḥ). 

 Lekwaɣeḍ = tumast. 

 Truḥ + Tumast =     yemxel / yehbel  .  

 Ihi d wagi i d aẓar n tenfalit-a.  

 

II.10.11. Aḥraz 

      Aḥraz d yiwen seg usefren n ukarif i izemren ad isulu deg tumant n ukarif. 

       Idles amaziɣ d win yeddren s ubrid n timawit si zik, ur yelli s ubrid n tira, ayen 

ad yejjan yedder s ccfawat. Anda asefren-a nezmer ad tuneḥseb d asefren agejdan, 

imi annect-agi i izemmer aɣ-d-iɛawen deg wayen yerzan abeddel i yettilin deg tenfalit 

tukrift, imi wa yeqqar-itent i wa.  

  Imdanen skelsen amḍan n tenfaliyin yesɛan azal, yeddren s ccfawat (yellan deg 

iqerray-nsen, i yellan d timawit), ɣas akken ur yessin ara isem n tenfaliyin (tanakti / 

tikti) i yettɛici deg tudert-is n yal-ass, anda i tent-ttawin s wudem n lemtul d yisefra. 

                                                           

71  « Ajoute dans ce sens qu’il reste dans toutes les langues des « blocs erratiques », des événements ou constructions 
qui remontent à un état de langue antérieur ». 
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   Akken i d-yenna Sevensson M.H. (2004: 777): « S ubrid d tallelt n ccfawat, nteddu 

akken ad nbeddel akk timseḍfar n wawalen ɣef wacu i cfan yimsiwal, ihi annect-a akk 

yerza tinfaliyin tukrifin ».72 

 

II.10.12. Anflusel 

      Anflusel d yiwen n usefren n ukarif ur yelli d agejdan, anda i nezmer ad nexdem 

abeddel deg tenfalit i kra n tayunin mebla ma ibeddel unamek-is ukrif. 

  Yenna-d Sevensson M.H. (2004: 777): « Llant kra n tenfaliyin tileɣwanin, anda 

nezmer ad d-nbeddel kra n yinmak deg tseddast. Anflusel ur yessefk ara iwakken ad 

d-yili ukarif ».73  

   Nezmer ad nbeddel kra n tayunin, mebla ma ibeddel unamek n tenfalit. 

Md:  

 Iqqen uɛnur-is. = yerfa aṭas. 

 Qqnen iɛnur-nsen.  

  Deg umedya-agi nezmer ad nbeddel kra n yiferdisen mebla ma ibeddel unamek-is 

ukrif. Anda abeddel yella-d deg umeqqim awsil i yellan (-is), yuɣal d (-nsen), s 

ubeddel-a tuɣal tenfalit: qqnen iɛnur-nsen.  

 Abeddel deg Umyag: yezmer ad yerzu ticraḍ-is tigejdanin (amatar udmawan + 

afeggag). 

 Md:  

 Ffɣen-naɣ idammen. 

 Ffɣen-t idammen. 

 Ffɣen-ten idammen. 

 Ffɣen-tent idammen. 

 

                                                           

72  « A l’aide de mémorisation on arrive à identifier toutes les suites de mots mémorisées par les locuteures. Elle vise 
donc toutes les expressions figées ». 

73  « Il existe des suites figées flexibles, dans lesquelles on peut changer certains traits dans la syntaxe. L’inflexibilité 
n’est donc pas nécessaire pour cerner le figement ». 
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 Abeddel deg yisem: yerza ticraḍ-is ama d (tawsit, amḍan, addad). 

Md:  

 Yettzid ufus-is. 

 Yettzid ufus-nsen. 

 Yettzid ufus-nsent. 

 

  Ɣas akken yella-d ubeddel deg kra n yiferdisen deg tenfalit maca teḥrez anamek-is 

ukrif. 

    Ihi nezmer ad d-nini llant kra n tenfaliyin d tileɣwanin, anda anamek n tenfalit ur 

yettbeddil ara, yal-ass d winna, akked timsulest tasnamkant yal-ass tettɣima ur tettruḥ 

ara. 

 

II.10.13. Yiwen n wattal 

      Deg tenfalit tukrift ur nezmir ara ad d-neg abeddel i tayunin yellan daxel-is, acku 

tekkint dima deg-s. 

   Ɣef waya i d-yenna Sevensson M.H. (2004: 777): « Awalen yettussemrasen deg 

tenfalit tukrift ur tbeddilen ara ( zgan llan dima ) ».74 

Md: 

 Yečča ul-is. 

 Yečča aqerruy-is. 

 Yečča aglim-is. 

  Deg yimedyaten-a yal tanfalit tesɛa attal iman-is, ɣas akken icrek-itent yiwen n 

umyag “yečča”, yal tanfalit s unamek-is, d tinfaliyin yemxalafen, akked sin wattalen 

yemgaraden. Ur nezmir ara ad d-nesseqdec attalen-nniḍen deg tenfalit-nni, acku ad 

as-iruḥ unamek-is uffir. 

                                                           

74  « Les mots qui sont employés dans une seule expression figée toujours la même ». 
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  Deg wayen yerzan aswir aseddasan n tenfaliyin-a, ad d-naf cerkent yiwen n 

tasnazunt, ma d ayen yerzan aswir n tesnamekt, temxalaf ta ɣef tayeḍ.  

 

 

 

Taggrayt 

 

        Nezmer ad d-nini d akken akarif d tumant angama n tutlayin, i yesɛan aṭas n 

yisfernen i yellan d imatuten. Rnu ɣer waya anamek n tenfaliyin tukrifin (iwennan) 

yella-d s sin n yiberdan ; anamek uffir neɣ udrig d tid ur yezmir ara umdan ad d-

yissin anamek n tenfalit s sshala, imi d tin iwaɛren akken ad tent-ifhem yiwen, ma 

yella d wis sin d anamek ilelli d win i d-yusan srid, d tid i sehlen akken ad tent-yegzu 

yiwen. Ma yella d azdadɣar d win yuddsen s sin yiferdisen “adda” i iḥerzen anamek-

is unnim akked wis sin “azdudɣir”, d ilelli d win ur nḥerrez ara anamek-is anasli. 

     Ilmend n waya ihi ayen yessemgiriden gar tenfaliyin tukrifin d tenfaliyin tilelliyin 

ayen d isefran n ukarif.   

     Taɣult n tefyirmant ad teqqim d yiwet gar taɣulin  ijehden akken ad d-ilint 

tezrawin fell-as, anida tiwwura n waṭas n tiẓriyin tutlayanin yemgaraden, beddent ɣef 

yiswi n usileɣ n tenfaliyin tukrifin, neɣ ɣef ukala n ukarif s umata.  
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III. Aḥric n tesleḍt 

 

        Aḥric-a yerza aḥric n tesleḍt, deg-s ara ad d-nesken amek i tga tarrayt i neḍfer, 

iwakken ad d-ibin udem ɣef wacu i tebna tezrawt-nneɣ. 

   Di tazwara, ammud-nneɣ d win yebḍan ɣef sin n yiḥricen, aḥric amezwaru yerza 

“awenni”, ma yella d wis sin yerza “azdadɣar”, sinna ad nɛeddi deg yal sin-agi n 

yiḥricen, ad d-nessismel tinfaliyin (awenni akked uzdadɣar) i d-negmer, ɣef tenfaliyin 

tinemyagin akked tinisamin,  

   Tis snat, ad d-neg tasleḍt tasnamkant i yal tanfalit d usemres-ines. 
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III.1. Awenni 

       Awenni d win yebnan ɣef waṭas n yiferdisen, i yesɛan tawuri am yiwet n tayunt 

tutlayant, anida deg-s ma yella nekkes-as awal neɣ nbeddel awal s wawal-nniḍen ɣas 

akken d amegdawal-is, neɣ nbeddel imukan n wawal s usezwer neɣ s uwexxer, ad as-

iruḥ unamek-ines ukrif wa ad tuɣal d tanfalit tilellit ur telli d tukrift, acku tayunin-is 

timawalanin qqnent wa gar-asent kerfent, kerfent ama deg talɣa ama deg unamek, i d-

yettakken anamek d ukrif d uffir ɣef unamek-nni amezwaru anasli, neɣ n unamek n 

yiferdisen mi ara ad d-ilin yal yiwen iman-is, dɣa anamek-agi ad d-naf d win yesɛan 

sin n wudmawen: udem iferzen, d udem-nni i ibanen i ferrzen, i d-yemmalen anamek 

amezwaru n tayunt tamawalant, akked udem uffir neɣ ukrif, d udem yuɛren akken ad 

tid-afett neɣ ad tid-nessegzi, d win i d-yemmalen anamek-nni yeffren deffir n 

unamek-nni amezwaru. 

 

III.1.1. Tasleḍt tasnamkant n yal tanfalit d usemres-ines 

   1. Tinfaliyin tinemyagin 

 

1. Ad teččeḍ aksum-is d azegzaw.  

 Anamek-is: ixeddem tikerkas. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen innumen ixeddem ala tikerkas. 

 

2. Ad teččeḍ aɣrum yetbiren.  

 Anamek-is: tiɣrit. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yexdem kra n diri, ad tebɣuḍ ad 

tewwtett, ad yečč tiɣrit.  

 

3. Ad teččeḍ nnɛi d ubredɛi.   

 Anamek-is: lmut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad d-yili tedɛit-as s lmut. 
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4. Ad teččeḍ takurett.   

 Anamek-is: lmut.  

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen mi ara ad d-yili tedɛit-as s lmut. 

 

5. Ad telseḍ tazzut d tedmimt.   

 Anamek-is: llebsa ur nesṭir ara. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwet yettlusen llebsa ur nesṭir ara. 

 

6. Bedden yimejjan-is am wuccen.  

 Anamek-is: yeḥrec, yemsed, iṭurrec. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili yeḥrec. 

 

7. Bedden-as imeṭṭawen. 

 Anamek-is: yeɛweq, yeḥsel. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara iqabel tidet, yeɛweq, yeḥsel. 

 

8. Cekklen ifassen-is. 

 Anamek-is: d afenyan. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur nessin ara ad yexdem ula d kra. 

 

9. Cemmer ɣef yiɣallen-ik.   

 Anamek-is: kker ad txedmeḍ ɣef yiman-ik.  

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yellan d afenyan, nessuter deg-s akken ad 

ikker ad ixdem ɣef yiman-is. 

 

10. Cfu fell-as. 

 Anamek-is: d tuḥsibt. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen mi ara ad yili yexdem lḥaja i wayeḍ, wa 

ad as-d-yini cfu fell-as, temmal-d akken yeṭṭef-as tuḥsibt neɣ d ṭṭar. 
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11. Cudden-as taɣesmart. 

 Anamek-is: yemmut. 

 Asemres-ines: nessemras-itt deg tegnit n lmut neɣ tamettant. 

 

12. Ččan amur-is.   

 Anamek-is: ḥeqqrent. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen yeḥqer wayeḍ, yewwi-as 

lḥeq-is. 

 

13. Ččan ddunit.   

 Anamek-is: ur jjin d acu xedmen. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yimdanen n diri ur jjin d acu xedmen deg wayen 

diri deg ddunit-nsen. 

 

14. Ččan fell-as.  

 Anamek-is: fkant ad tezwejj. 

 Asemres-ines: nessemras-itt mi ara ad tili yiwet fkant ad tezwejj. 

 

15. Ččant ifassen-is.   

 Anamek-is: txeddem ccɣel / tamakart / tettawi tiɣawsiwin n wiyaḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt ama d yiwet iqeffzen txeddem cɣel, teḥrec, neɣ d 

yiwet i yellan d tamakart neɣ i yettucayen tiɣawsiwin ur llint ara d agla-s, n 

wiyaḍ. 

 

16. Ddreɣlent wallen-is.  

 Anamek-is: ur iẓer ara tidet. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen mi ara ad yili ur iẓer ara tidet akken ilaq. 
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17. Fukken wussan-is. 

 Anamek-is: d tamettant. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili yuḍen aṭas, ur yezmir ara ad 

yerfed iman-is, yella-d deg yimi n lmut. 

 

18. Ffɣent yidammen.   

 Anamek-is: yexleɛ aṭas. 

 Asemres-ines: nessemras-itt mi ara ad yili yiwen yexleɛ aṭas. 

 

19. Ffɣent-as ɣer yiger.  

 Anamek-is: mačči akken i yenwa i teḍra. 

 Asemres-ines: nessemras-itt mi ara ad yili yiwen yenwa kra, acu kan mačči 

akken i yenwa i teḍra.  

 

20. Heḍreɣ awal yuɣal d amawal.   

 Anamek-is: tenniḍ-d awal, ɣlin-d fell-akk. 

 Asemres-ines: nessemras-itt mi ara ad yili tenniḍ-d awal, wa ad ten-ṭafeḍ ɣlin-

d akk fell-ak. 

 

21. Ḥaneɣ ɣef uɣyul ikerrec-iyi.                                                            

 Anamek-is: ad teɛɛiwneḍ yiwen, acu kan d aṭemmaɛ, mazal-it yessuter ad 

yernu ɣas akken annect-nni mačči d lḥeq-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad teɛɛiwneḍ yiwen, acu kan d aṭemmaɛ, 

mazal-it yessuter ad yernu ɣas akken annect-nni mačči d lḥeq-is. 

 

22. Ḥemmun waman-is. 

 Anamek-is: d lmut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili deg yimi n lmut. 
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23. Ḥerrken ideɣduɣen-is.   

 Anamek-is: yebda yettefeɣ-it laɛqel. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen yebdan iteffeɣ-it laɛqel. 

 

24. Ḥuk lluḥ. 

 Anamek-is: ffeɣ fell-i. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad as-tessutreḍ akken ad yeffeɣ 

fell-ak.  

 

25. Ibecc aserwal-is.   

 Anamek-is: ixleɛ / yugad. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen teṭṭef-it lxelɛa. 

 

26. Ibecc ddaw-as.   

 Anamek-is: yexleɛ aṭas. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen teṭṭef-it lxelɛa. 

 

27. Ibecc iṭarren-is. 

 Anamek-is: yessxef ɣef tɣawsa. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen yessxef / yebɣa, yettargu ɣef 

tɣawsa iɣef ur yebni. 

 

28. Ibedd ccaɛr-is. 

 Anamek-is: yexleɛ / yugad. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen yellan yexleɛ aṭas, yugad. 

 

29. Ibedd wawal-is. 

 Anamek-is: yenna-d tidet, yettuquder. 
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 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen mi ara ad yili yenna-d tidet, seḥḥan 

lehḍur-is, yerna yettuquder ɣer wiyaḍ. 

 

30. Ibedd ɣef uqerruy-is. 

 Anamek-is: yekkes lhem ɣef leɛmer-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad ibedd ɣef yiman-is wa ad 

yekkes taɛekkumt ɣef tuyat-is. 

 

31. Ibeddel udem. 

 Anamek-is: yessgaɛmir deg yiman-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili yessgaɛmir deg yiman-is 

 

32. Ibeddel udem-is.  

 Anamek-is: yexleɛ, yessusem. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili ur as-yeɛjib ara lḥal, mi ara 

ad yasel umdan i lḥaja yedda deg-s. 

 

33. Iberreḍ deg lhedra.  

 Anamek-is: ihedder ayen i yufa (yettkeṭṭir). 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yettkeṭṭir deg lhedra, ihedder ayen i yufa. 

 

34. Ibra i yicuḍaḍ-is. 

 Anamek-is: iqebbel kulci. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan iqebblen kulci, i yebran i yiman-is, ur 

yekkis ara lhem ɣef leɛmer-is. 

 

35. Ibrek fell-as cciṭan. 

 Anamek-is: d afenyan, d yir rray. 
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 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan i yellan d afenyan, d yir rray, ur yekkis 

ara lhem ɣef yiman-is, anda i ilaq ad d-ifk afud i wayen yelhan ama i yiman-is, 

ama i tmetti-ines, ur ti-d-yettak ara. 

 

36. Icab uqerruy-is.  

 Anamek-is: ugten fell-as lehmum, d amussnaw. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen ugten fell-as lehmum, neɣ i yiwen yellan 

d amussnaw. 

 

37. Iceṭṭaḥ bla tazemmart.   

 Anamek-is: tettezwar i lefhama. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen yellan yettezwar i lefhama. 

 

38. Iceṭṭaḥ bla timḥermin.  

 Anamek-is: teggar iman-is deg wayen i tt-yexḍan. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yeggar iman-is deg wayen i t-yexḍan. 

 

39. Iccey iles-is. 

 Anamek-is: d akeddab. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yellan d akeddab, ur nhedder ara tidet. 

 

40. Ičča-d leḥnak-is. 

 Anamek-is: yendem. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yendem deg wayen yexdem. 

 

41. Iḍaq lxaṭer-is.  

 Anamek-is: yefqeɛ aṭas. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen liḥala-s ur tgerrez ara, yerfa aṭas. 
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42. Iḍaq wul-is. 

 Anamek-is: iɛya / ixaq / yenḥeyyar. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ixaq ɣef leḥbab-is akken ad ten-iwali, 

yenḥeyyar yeɛya ɣef liḥala ideg yella. 

 

43. Iger aḍar deg-sen.  

 Anamek-is: ikreh-iten. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yellan iɣuc (ur iḥemmel ara) wiyaḍ-

nniḍen. 

 

44. Igezzem tasa.  

 Anamek-is: yettɣiḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen d meskint yettɣiḍ, ur yesɛa 

ara, ur yerfid ara deg yiman-is.  

 

45. Ijaḥ rray-is.   

 Anamek-is: ur isɛa ara rray. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur yaɛlim ara d acu ixeddem, ur isɛa ara 

rray deg wayen ixeddem. 

 

46. Ikkat agejdur. 

 Anamek-is: ineddeb, yettsuɣɣu. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan iwumi teḍra twaɣit iɣef ur yebni ara fell-

as, neɣ nessemras-itt daɣen ɣef umdan iwumi ugten fell-as lecɣal. 

 

47. Ikkat aḥidad.   

 Anamek-is: ur ixeddem ara akk. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yellan d afinyan, ur nxeddem ara akk. 
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48. Ikkat fell-am ṭbel.  

 Anamek-is: tettwakellex. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwet mi ara ad tili tettwakellex. 

 

49. Ikkat israkkat.  

 Anamek-is: ur i d-yettbin ara lxedma-s.  

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ixeddmen, maɛna ur i d-yetbin ara 

uxeddim-is. 

 

50. Ikkat izan s tqabact.  

 Anamek-is: ixeddem bla lfayda. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ixeddmen bla lfayda. 

 

51. Ikker fell-as wawal.   

 Anamek-is: heddren fell-as medden. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen mi ara ad yili heddren fell-as medden. 

 

52. Ikkes sser. 

 Anamek-is: yessmeṭ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili yesɛa udem iseḥḥa, ur 

yettsettḥi ara. 

 

53. Ikcem gar yicer d uksum.   

 Anamek-is: yeggar iman-is deg wayen i t-yexḍan. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i umdan yeggaren iman-is deg wayen i t-yexḍan. 

 

54. Ilḥeq uqjun ṭaqlatt. 

 Anamek-is: yufa iman-is. 
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 Asemres-ines: nesseqdac-itt yiwen mi ara ad yili yufa iman-is, nesseqdac-itt 

daɣen i yiwen mi ara ad yili yelḥeq iman-is, wa ad iḥesseb iman-is sdat wiyaḍ. 

 

55. Inehher-itent tafukt teḥma.   

 Anamek-is: d akeddab. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen yeskiddib aṭas. 

 

56. Inqer ljib-is. 

 Anamek-is: ur issin ara ad iserref. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili ur yessin ara ad iserref, 

idrimen-is truḥen sya ɣer da. 

 

57. Iqqen uɛnur-is.  

 Anamek-is: yerfa aṭas. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad d-yili yerfa s waṭas. 

 

58. Iqqers ṭṭfer-is.  

 Anamek-is: ulac fell-as lesslaḥ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen iwumi ulac lettkal fell-as. 

 

59. Iqqezder wudem-is.   

 Anamek-is: iseḥḥa wudem-is, ur yettsettḥi ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili iseḥḥa wudem-is, ur 

yettsettḥi ara. 

 

60. Iqqur uqerruy-is.   

 Anamek-is: ur yettḥessis ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur yettḥessis ara i wiyaḍ, ixeddem ala 

rray-is. 
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61. Irennu aman i lebḥer.   

 Anamek-is: yettak i win yesɛan, i rebḥen. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal ad yili yiwen yettak lxir d idrimen, irennu i 

widak i rebḥen, yesɛan sɛaya. 

 

62. Irennu ikeccuḍen i tmes.   

 Anamek-is: isserkac. 

 Asemres-ines: nessexdam-itt i yiwen yesserkacen, iḥemmel tikerkas wa ad 

issreɣ tilufa. 

 

63. Irka ukebbuḍ-is.   

 Anamek-is: d akeddab. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yeskiddib (d akeddab). 

 

64. Iruḥ am teckart iqqersen.  

 Anamek-is: kellxent. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen kellxent, wwin-as akk ayen yesɛa. 

 

65. Iruḥ am temẓin yečča wuɣyul.  

 Anamek-is: lexsara n lḥaja iɛzizen s sshala. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen yexser lḥaja iɛzizen fell-as s 

sshala. 

 

66. Iruḥ deg-sent.  

 Anamek-is: yeffeɣ-it laɛqel / yemxel. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yeffeɣ laɛqel, yemxel. 

 

67. Isserwat ddaw ubrid yerna nnig ubrid. 

 Anamek-is: awɛis. 
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 Asemres-ines: nesseqdac-itt asmi ara ad yili yiwen ur iwezzen ara lehḍur-is.  

 

68. Issettraw ablaḍ. 

 Anamek-is: yettɣiḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili yettɣiḍ i medden, d 

ameɣbun neɣ d agujil. 

 

69. Isseɣmay-d timejjatin. 

 Anamek-is: yesseḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yessḍen i yukin, ifaqen, izad deg tḥerci. 

 

70. Isɛa idammen deg wudem-is.  

 Anamek-is: leḥya / yettqadar. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i win yettqadaren, d imsettḥi mi ara ad 

yemmeslay akked wiyaḍ. 

 

71. Iteddu s ixef n tfednin.   

 Anamek-is: yettzuxxu. 

 Asemres-ines: nesseqdam-itt i yiwen yettḥessib iman-is amzun ulac timital-is 

di lqaɛa, yettzuxxu aṭas s yiman-is. 

 

72. Itekkes tiɣmas i yiṭan.  

 Anamek-is: yewɛer aṭas. 

 Asemres-ines: nessexdam-itt i win yessḍen aṭas, ur as-tezmireḍ ara. 

 

73- Iteqqal ṭṭar ɣef ddunit.   

 Anamek-is: win ixedmen kra n diri ad yass wass ad d-yuɣal ɣur-s. 
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 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen yexdem ayen diri, ad yass 

wass anida ad teqleb tegnit, wa ad yuɣal ayen akk i yexdem n diri i medden ad 

inneqlab fell-as. 

 

74. Iterra aman tasawent.   

 Anamek-is: inneqlab ɣef lhedra, ibeddel. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yettḥessiben iman-is, ur yettḥessis ara 

ixeddem rray-is, yerna tettuqeɛ-as akk yerna yettneqlab deg lhedra. 

 

75. Itett agla n wayeḍ.   

 Anamek-is: itett lḥeq n wiyaḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ɣas akken yesɛa sɛaya yerbaḥ, maɛna ur 

yesseqnaɛ ara, itett lḥeq n wiyaḍ. 

 

76. Itett-at wul-is.   

 Anamek-is: tebɣa ad tẓer d acu iḍerrun / teḥrec teqfez. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yebɣan ad iẓer d acu iḍerrun. 

 

77. Iteẓẓu iqelleɛ.                                                                                     

 Anamek-is: yettɛawwad. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt asmi ara ad yili yiwen ixeddem deg kra n lecɣal, 

ad tafeḍ yettɛawad-as kan ur d-iteffeɣ ara deg-s.  

 

78. Iṭeyyer sebɛa yeblaḍen i deffir.  

 Anamek-is: iruḥ ur id-yesseqsa ula ɣef yiwen / iruḥ bla tawaqla. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen iruḥen, yunag bla tawaqla. 
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79. Ittaker taxlalt.   

 Anamek-is: d afinyan, ur yeggar ara afus-is ad ixdem. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan mi ara ad yili d afinyan, yettkalay ɣef 

wiyaḍ ad as-d-xedmen axeddim-is, ur yeggar ara afus-is akken ad ilmed wa ad 

ixdem. 

 

80. Ittawi ittarra. 

 Anamek-is: d bu tmecriwin, d settut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen iḥemmel lhul, ccwal, ur iḥemmel ara ad 

iẓer neɣ ad iwali talwit gar yimdanen i as-d-yezzin. Mi ara yebɣu yiwen ad 

yesmerki gar yimdanen. 

 

81. Ittbiɛ ccwaki.  

 Anamek-is: traɛ-as i yiwen, ulac s anda ara yerr. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yettɣiman ala deg wuxxam, ulac s anda 

ara yerr. 

 

82. Iwsiɛ wul-is. 

 Anamek-is: innecraḥ / yettqessir. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yennecraḥ wul-is iḥemmel medden akk, 

akked mi ara ad yili yettqessir akked medden, yettxeffif fell-asen seg wayen i 

d-ittɛicin. 

 

83. Iwtat s tiṭ.  

 Anamek-is: icebba-yat. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwet mi ara ad tcebbi ḥed-nniḍen, ama s tiṭ n 

lemḥibba ama s tin n diri.  
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84. Ixdem deg-sen afermas.  

 Anamek-is: ur yejja dacu yexdem deg-sen. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad iṭṭef cceḥna ɣef uxsim-is, akken 

ad irr ṭar ur yejji d acu yexdem deg-sen. 

 

85. Ixeddem tudmet.  

 Anamek-is: ur yaɛdil ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur yaɛdil ara, am yiwen i ttakken taɣawsa 

i mmi-s, mmi-s-nniḍen ur as-yettak ara, ur yaɛdil ara wa gar-asen. 

 

86. Ixeddem i laxert-is.  

 Anamek-is: ayen yelhan. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ixeddmen ala lxir d wayen yelhan, s wacu 

ara iqubel Rebbi. 

 

87. Ixneq wul-is.  

 Anamek-is: ugten fell-as lehmum. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen i yettɛicen deg yiɣeblan, ugten fell-as 

lehmum. 

 

88. Iɛedda uḍar-is.  

 Anamek-is: yemmut. 

 Asemres-ines: nessexdam-itt i yiwen yellan yemmut. 

 

89. Iɛfes ɣef wul-is. 

 Anamek-is: seg nnig wul-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili xedmen-as ayen diri, maɛna 

yerra-tent ɣer daxel-is, amzun kra ur yeḍri.  
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90. Iɛreq-as ubrid.  

 Anamek-is: ugten fell-as lehmum. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad d-yili ugten fell-as lehmum. 

 

91. Iɣli uzger nnejmaɛen lemwass.  

 Anamek-is: asmi ad yeɣli yiwen ur yezmir ara, medden rennun-as. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen i yellan ixuss, ur yezmir ara, medden 

rennun-as ɣef lhem deg wacu ideg yella. 

 

92. Iɣum tafukt s uɣerbal.  

 Anamek-is: yeffer tidet. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili yeɛlem d acu i yellan d 

wayen yeḍran, maɛna yeffer tidet. 

 

93. Iɣɣa iwajeh.  

 Anamek-is: ixdem-itent yerna yeḥjeb. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yexdem kra n tlufa, wa ad iḥjeb 

ɣef yiman-is amzun kra ur yexdim. 

 

94. Kerfen ifassen-is.   

 Anamek-is: d amecḥaḥ, d ameksul. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili ur yettserrif ara ɣas akken 

yesɛa ur id-yettbin ara deg-s, yettcuḥḥu ama ɣef yiman-is, neɣ ɣef wid i as-d-

yezzin, yerna teččat leksala. 

 

95. Kkan-d waman ddaw-s. 

 Anamek-is: yettwakellex. 

 Asemres-ines: nessemras-itt mi ara ad yili yiwen yettwakellex s ɣur walbeɛḍ. 
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96. Nehhrent seg yimejj. 

 Anamek-is: d aɛeggun. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt asmi ara ad yili yiwen d abuhyuf, iserreḥ akk i 

yiman-is, kra n win i d-yusan ɣur-s ad t-iceyyeɛ neɣ ad t-ikellex. 

 

97. Nekkes-at seg ubrid. 

 Anamek-is: yenɣa-t. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad ineɣ ḥed-nniḍen, akken i ten-

nesseqdac daɣen asma ad ruḥen ad feqden amuḍin, wa ad ksen abrid. 

 

98. Raɛen-as lexyuḍ-is.  

 Anamek-is: tettḥar-as. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad as-triɛ d acu ara yexdem. 

 

99. Rekmen idammen-is.   

 Anamek-is: yerfa aṭas. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen yerfa aṭas. 

 

100. Rekmen waman-is.   

 Anamek-is: yemmut. 

 Asemres-ines: nessemras-itt miqal ad yemmet yiwen. 

 

101. Rewleɣ-d deg bu tezwatin laqiɣ-d bu idmimen.  

 Anamek-is: yiwen mi ara ad yerwel seg ccer ad ilaqa ccer-iḍen yugar-it. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yettɛicen deg lqella d ccer, akken ad 

yeṭṭixer seg waya-agi ad iqubel ccer-iḍen yugar ɣef win akken i d-ittɛici. 

 

102. Sseččen fell-as.  

 Anamek-is: fkant ad tezwejj. 
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 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal yiwet ad tefken ad tezwejj. 

 

103. Ssnedheɣ aydi, yessendeh ajeḥniḍ-is.   

 Anamek-is: ceyyɛeɣ yiwen, iceyyeɛ wayeḍ deg umkan-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal ad nceyyeɛ yiwen ad aɣ-d-yawi taɣawsa, 

maɛna ur yeṭṭruḥ ara netta s timmad-is, ad iceyyeɛ yiwen deg umkan-is akken 

ad as-d-it-yawi. 

 

104. Tceṭṭḥet am tbuɛemmayert.  

 Anamek-is: txeddmeḍ bla lfayda. / yiwen iḥessben iman-is, yettezwiray i 

lefhama. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ixeddmen, acu kan bla lfayda, yettezwiray 

i lefhama. 

 

105. Tebḍa tasa-s.   

 Anamek-is: yexleɛ aṭas. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen miqal ad teṭṭef lxelɛa. 

 

106. Teččur-as. 

 Anamek-is: d lmut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen deg yimi n lmut. 

 

107. Teččur teckart-is.   

 Anamek-is: yiwen yellan deg yimi lmut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen i yellan deg yimi n lmut. 

 

108. Teksett awal i wegḍiḍ.  

 Anamek-is: ihedder bezzaf. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen iheddren aṭas. 
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109. Temmug am beryuḍ wefrux.   

 Anamek-is: ad tennaɣ wa ad tuɣal. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwet i d-ixeddmen ccwal wa ad tessreɣ taluft, 

miqal ad tefru lḥala, ad tuɣal amzun kra ur texdim akk. 

 

110. Tesseɣli-d tabeckurt.   

 Anamek-is: iɣaḍ-it lḥal. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwet terfa, iɣaḍ-it lḥal. 

 

111. Teṭṭef-d igenni. 

 Anamek-is: tettzuxxu. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwet yettzuxxun, yettḥessiben iman-is. 

 

112. Tettwagzem tasa-aw.   

 Anamek-is: nɛettabeɣ aṭas. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yenɛettaben s waṭas di tudert-is. 

 

113. Tezza tasa-s.   

 Anamek-is: ixaq, tettasem, terfa. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt ama i yiwen ixaq ad iẓer leḥbab-is, neɣ yiwet 

yettasmen, neɣ d yiwet yerfan. 

 

114. Tḥerrek laddal-is.  

 Anamek-is: yemxel. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad ibdu yetteffeɣ-it laɛqel, itedda 

ad imxel. 
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115. Traɛ-as i wuccen ileqqeḍ ibɛucen.  

 Anamek-is: miqal as-tettriɛ i yiwen ulac dacu ara yexdem, yettreḥḥu sya 

ɣer da. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen miqal ur yaɛlim ara d acu ara yexdem, ad 

tafeḍ yettruḥḥu sya ɣer da, yettezzi kan. 

 

116. Traɛ-as tɛeccet-is.  

 Anamek-is: yettezzi kan, ur yaɛlim ara d acu ara d ixdem. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad d-yili iḥar, ur yaɛlim ara d acu 

ara yexdem. 

 

117. Ulac deg ssuq-is.  

 Anamek-is: ulac lettkal fell-as. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur tezmireḍ ara ad tekleḍ fell-as ad ixdem 

kra. 

 

118. Ur nsebbiḥ ur nerbiḥ.  

 Anamek-is: d lexsara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad d-yili nexser snat n leḥwayejj ɣef tikelt. 

 

119. Ur yebna ara fell-as.   

 Anamek-is: ur yettkil ara fell-as / ur yettraja ara kra s ɣur-s. 

 Asemres-ines: nessemras-itt mi ara ad d-yili yiwen ur yettkil ara ɣef wayeḍ-

nniḍen, neɣ ur yettraju ara kra s ɣur-s. 

 

120. Ur yezmir icekkel i tefruxt.  

 Anamek-is: ur yesɛi ara ddreɛ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt asmi ara ad yili yiwen ur yezmir ara i yiman-is, 

ihedder kan akken ad ihder daya. 
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121. Yebna fell-as.  

 Anamek-is: iɛewwel / ittraja kra s ɣur-s / yettkel. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen itteklen ɣef wayeḍ akken ad as-d-yexdem 

ayen as-yessuter.  

 

122. Yebra-d i lhemm-is. 

 Anamek-is: yeṭṭaweḍ, yennuɣ-iyi. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i umdan yeṭṭawḍen, ur yeṭṭaṭṭaf ara ifassen-is ɣur-

s. 

 

123. Yebra-as i lhem.  

 Anamek-is: tettuqeɛ-as, ur iteṭṭef ara cceḥna. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur iteṭṭef ara ccḥani deg ul-is, tettuqeɛ-as. 

 

124. Yebra i wallen-is.   

 Anamek-is: yettsettḥi / yettnaḥcam / d leqder. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yettqadaren, mi ara ad yettmeslay akked 

wiyaḍ yettsettḥi, ittak-asen leqder. 

 

125. Yečča aḥezzim.  

 Anamek-is: yeɣli. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yeɣlin ɣer lqaɛa, neɣ ɣef nniya-ines i 

yefka i yimdanen ur nestahel ara, akken daɣen i t-nesseqdac i yiwen yeččan 

tiɣrit. 

 

126. Yečča aqerruy-is.  

 Anamek-is: yettumeḥḥen. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen yettumeḥḥen, yettɛicen deg lemḥani. 
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127. Yečča-as aqerruy-is.   

 Anamek-is: yettɛawad lhedra. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen yettɛawaden deg lhedra, yettkeṭṭir aṭas. 

 

128. Yečča aɣrum yisiḍ.   

 Anamek-is: yesseḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yessḍen s waṭas. 

 

129. Yečča-d tiwwaw.   

 Anamek-is: yettkeṭṭir deg lhedra. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen iɛussen ala aɛiwed deg lhedra, yettkeṭṭiren 

s waṭas. 

 

130. Yečča imawlan-is.   

 Anamek-is: mmuten. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mmuten-as yimawlan-is. 

 

131. Yečča lekwaɣeḍ-is. 

 Anamek-is: yemxel / yehbel. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yeffeɣ-it laɛqel-is, yemxel. 

 

132. Yečča-t lexla.  

 Anamek-is: yexleɛ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen teṭṭef-it lxelɛa. 

 

133. Yečča-t lhem.   

 Anamek-is: iɣeblan. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen i d-yettɛicen deg yiɣeblan d lemḥayen. 
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134. Yečča-t s teglimt s tqerruyt.  

 Anamek-is: iḥqer-it, iwwi-as idrimen-is d wayen akk i yesɛa. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad d-yili yiwen iḥqer wayeḍ-nniḍen, 

yewwi-as akk ayen yesɛa.  

 

135. Yečča-t uqerruy-is.   

 Anamek-is: d iɣeblan d lemḥayen. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i yiwen i d-yesɛeddan, i d-iɛacen aṭas n yiɣeblan 

d lemḥayen deg ddunit-is. 

 

136. Yečča-t usekmumes. 

 Anamek-is: d leqrar, d ajmaɛ, d tuffra. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i umdan yettcuḥḥun. 

 

137. Yečča tagella d lemlaḥ.  

 Anamek-is: laman. 

 Asemres-ines: lmaɛna-as yella laman wa gar-asen. 

 

138. Yečča tamrart.   

 Anamek-is: yerwa lḥif, yenɛattab. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yerwan lḥif, yenɛettaben aṭas deg ddunit-

is. 

 

139. Yečča tasa-s.  

 Anamek-is: yezɛef fell-as / yenḥeyyar. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal yiwen ad yili yenḥeyyar, yezɛef aṭas ɣef 

wayeḍ-nniḍen. 
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140. Yečča taɛesbant n mayu.  

 Anamek-is: d iḥeckulen. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yeččan iḥeckulen. 

 

141. Yečča tidi-yis.  

 Anamek-is: iḥqer-it, yewwi laɛtab-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili yiwen yečča laɛtab, lḥeq n wayeḍ-

nniḍen, iḥqer-it. 

 

142. Yečča ul-is.  

 Anamek-is: yendem. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yendem ɣef wayen i yexdem.  

 

143. Yečča yemma-s.  

 Anamek-is: temmut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad as-temmet yemma-s. 

 

144. Yečča-yi wul-iw.  

 Anamek-is: yiwen ibɣa ad iẓer ayen iḍerrun akk. 

 Asemres-ines: lmaɛna-as bɣiɣ ad ẓren ayen iḍerrun akk. 

 

145. Yedɣel wul-is. 

 Anamek-is: d aḥessad, d bu tismin. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i umdan yellan d bu tismin, d aḥessad, yeččur d 

ccer, ur iḥemmel ara ad iẓer wiyaḍ sɛan neɣ tɛicen deg talwit d lɛezz. 

 

146. Yefka afus.   

 Anamek-is: yexdeɛ. 



III. Aḥric n tesleḍt                                                            III.1. Awenni    

 

91 

 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad d-yili yiwen yexdeɛ wayeḍ-nniḍen, ur 

as-yefki ara afus n lemɛiwna. 

 

147. Yegzem afus-is.  

 Anamek-is: yennuɣ yid-s / yegzem assaɣ yid-s. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yennuɣen akked wayeḍ-nniḍen, yegzem 

assaɣen i ten-icerken wa gar-asen. 

 

148. Yeğğa-t ufud-is.  

 Anamek-is: tazmert. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i win i hellken, ur nezmir ara, ur nesɛi ljehd, 

teğğat tezmert-is. 

 

149. Yekcem ɛemrayen. 

 Anamek-is: d aderwic. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yezderwicen, yeshetrif. 

 

150. Yekkat fell-as ṭṭbel.   

 Anamek-is: yettukellax. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ččan-as lḥeq-is, yettwakellex. 

 

151. Yekkat i wudem. 

 Anamek-is: ur yettsettḥi ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur yettsettḥi ara, ayen yellan deg wul-is, 

yeqqar-it-id yimi-s. 

 

152. Yekkat ubeḥri deg ljib-is.  

 Anamek-is: icumer. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen fukken-as yidrimen-is, icumer. 
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153. Yekker-d ujenniw-is.  

 Anamek-is: yerfa aṭas. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ssfeqqɛent, yerfa s waṭas. 

 

154. Yenza laɛtab-is.  

 Anamek-is: yettwakellex. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ččan-as laɛtab-is, kellxent. 

 

155. Yemmut fell-as.  

 Anamek-is: iḥemmel-it s waṭas. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen iḥemmlen seg wul-is. 

 

156. Yemmut wul-is. 

 Anamek-is: yebred, ur yesḥussay ara. 

 Asemres-ines: nessemras-itt asmi ara ad yili yiwen iɛac-d aṭas n leḥwayejj di 

ddunit-is aladɣa ayen diri, yuɣal ur yesḥussay ara, ur yeɛlim ara s ddunit. 

 

157. Yeqqers ṭṭfer-is.   

 Anamek-is: ulac lettkal fell-as / ur ixeddem ara lecɣal-is akken iqewwem. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur tezmireḍ ara ad tekleḍ fell-as, acku ur 

ixeddem ara lecɣal-is akken iqewwem. 

 

158. Yeqqers wallaɣ-is.  

 Anamek-is: ulac fell-as lettkal. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur tezmireḍ ara ad tekleḍ fell-as. 

 

159. Yeqqur uqerruy-is.   

 Anamek-is: ur yettḥessis ara. 
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 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur yettḥessis ara, ixeddem kan akken as-

d-yenna rray-is. 

 

160. Yerfed axennuf-is fell-i. 

 Anamek-is: icennef. 

 Asemres-ines: nessemras-itt asmi ara ad nili nettmeslay akked wayeḍ wa ad 

icennef fell-aɣ. 

 

161. Yerfed tafenzurt-is fell-i. 

 Anamek-is: iḥaẓ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt asmi ara ad yili yiwen iɣaḍ-it lḥal fell-i, ama seg 

lexdayem-iw neɣ ahat d kra n lhedra i as-d-nniɣ. 

 

162. Yerka wul-is. 

 Anamek-is: d akeddab. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yeskiddiben, d yir amdan, i wumdan 

afuḥan. 

 

163. Yerẓa aqerruy-is. 

 Anamek-is: yettnadi tamussni. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yettḥulfun ad yissin. 

 

164. Yerẓa awal-is.  

 Anamek-is: ur t-iquder ara / ur yuɣ ara rray-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i win ur nettḥessis ara, ur iquder ara wayeḍ-

nniḍen, ur as-yuɣ ara rray. 
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165. Yessared-d iɣsan-is.   

 Anamek-is: iḥujj. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i win iruḥen ɣer lḥijj, s axxam Rebbi, akken ad d-

yessired iman-is seg wayen diri. 

 

166. Yessufeɣ-d acciwen.  

 Anamek-is: yenbeddal / yessufejj. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yessufjen, iḥessben iman-is, yenbeddal 

ɣef wiyaḍ, ur yelli deg laɛwayed-is akken i yuɣ tanumi, inneqlab. 

 

167. Yesswa lemrar.  

 Anamek-is: yenɛattab. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen i d-yesɛeddan aṭas n yiɣeblan d lehmum, 

yenɛettab s waṭas deg ddunit-is. 

 

168. Yettak Rebbi irden i yir tuɣmas.   

 Anamek-is: amdan yesɛan taɣawsa maca ur yessin ara azal-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yesɛan taɣawsa gar yifassen-is, acu kan ur 

yessin ara azal-is d acut i teswa. 

 

169. Yettneqlab am tata.  

 Anamek-is: yetteqqal deg wawal-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yettuɣalen deg wawal-is, ad d-yini awal 

umbaɛd ad yuɣal fell-as, amzun ur i d-yenna kra ur yeẓri akk d acu iḍerrun. 

 

170. Yettneqlab am uḥdil weɣrum.   

 Anamek-is: yetteqqal deg wawal-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yettuɣalen deg wawal-is, ad d-yini awal 

umbaɛd ad yuɣal fell-as, amzun ur i d-yenna kra ur yeẓri akk d acu iḍerrun. 
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171. Yettseffir ljib-is.  

 Anamek-is: icumer. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i win icumren, kfan yidrimen-is i yellan yakan 

ɣur-s. 

 

172. Yettuḍewwer i yini.  

 Anamek-is: asmi ad yeqqim yiwen deg uxxam ur yettḥerrik ur ixeddem 

ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i win yettɣimayen ala deg uxxam, ur yettruḥ ara 

ad d-inadi axeddim akken ad ixdem wa ad ikkes lhem ɣef yiman-is. 

 

173. Yettwačč usebbaḍ.  

 Anamek-is: yeqqers. 

 Asemres-ines: nessexdam-itt i yiwen iqqersen usebbaḍ-is seg lketra n tiddi d 

uxeddim. 

 

174. Yettzid ufus-is.  

 Anamek-is: d amakar. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yellan d amakar, yettaker ayen ur nelli d 

agla-s. 

 

175. Yewwet-it-id Rebbi.  

 Anamek-is: ixelles-it. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ixeddem ala ayen diri, seg lexdayem i 

xeddem iwwet-it-id Rebbi, ixelles-it seg wayen ixdem. 

 

176. Yewweḍ laɛfu Rebbi.  

 Anamek-is: yemmut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yemmut ulac-it di ddunit. 
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177. Yewweḍ s ani d inaweḍ.   

 Anamek-is: yemmut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i win yemmuten. 

 

178. Yewwi-it uḥamul.  

 Anamek-is: iḍaɛ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ugten fell-as lehmum, iḍaɛ deg-sent. 

 

179. Yeɣli-d gar yifassen-is.  

 Anamek-is: ad yečč tiɣrit. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yesseḍ, yettqamar, ixeddem tikerkas, 

yeɣli-d gar yifassen n win yettqamar akken ad yečč tiɣrit. 

 

180. Yeɣli-d udem-is. 

 Anamek-is: yenneḥcam. 

 Asemres-ines: nessemras-itt asmi ara ad yili yiwen yexdem kra n wayen diri, 

dɣa yessetḥa deg wayen yexdem gar medden. 

 

181. Yeɣli-d ɣef wanzaren.  

 Anamek-is: yiwen mi ara ad iḥesseb iman-is, umbaɛd ad d-iɣli leqder-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen iḥessben iman-is sdat wiyaḍ, simmal ad 

yeɣli leqder-is. 

 

182. Yeɣli deg wul-is.  

 Anamek-is: ikreh-it. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan ikerhen wayeḍ, ɣef lijal n lefɛayel 

ixeddem d wayen diri zeg-s, yella ayen ur as-yaɛjib ara deg-s. 
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183. Yeɛwejj rray-is.  

 Anamek-is: ur ixeddem ara akken iqewwem. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur nxeddem ara lecɣal akken iqewwem. 

 

184. Yuɣal uqelmun ɣer yiḍarren.  

 Anamek-is: fernen awal n diri ğğan awal yelhan. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yimdanen ifernen i yettmeḥsisen i wawal n diri, 

ğğan ayen yelhan. 

 

185. Yuɣ-it usaɛdi ɣef umcum. 

 Anamek-is: yiwen ixdem-itent wayeḍ ixelles-itent. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt asmi ara ad yili yiwen yexdem tawaɣit, wa ad 

tixelles wayeḍ-nniḍen deg umkan-is. 

 

186. Ɛeddan lekwaɣeḍ-is.  

 Anamek-is: yemmut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yemmuten. 

 

187. Am win iceṭṭḥen i uderɣal. 

 Anamek-is: d anekkar. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yellan d anekkar, yenker tidet. 

 

 

  2. Tinfaliyin tinisamin 

 

1. Abruɛ-is deg bellaɛ yettnadi dellaɛ.   

 Anamek-is: yeggar iman-is deg wayen i t-yexḍan. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yeggar iman-is deg tlufa i t-yexḍan. 
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2. Afeccic yeččur aɛric.  

 Anamek-is: yiwen yesgaɛmiray deg yiman-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yettḥessib (yessgaɛmiray) iman-is amzun 

ulac ḥed s nnig-s. 

 

3. Akeccuḍ n tḥeqqreḍ ara kkizderɣel.  

 Anamek-is: amdan n tenwiḍ ur iḥric ara d win iḥercen. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan iḥeqqren wayeḍ, i yenwan amzun ur iḥric 

ara, acu kan d netta i d leḥruciya s iman-is. 

 

4. Aqcic n ccuq.  

 Anamek-is: ur yewwiḍ ara taɣawsa-nni almi icab. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur newwiḍ taɣawsa akked wayen yettnadi, 

almi icab.  

 

5. Aqerruy yemsel.   

 Anamek-is: ur yettḥessis ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yeqqur uqerruy-is, ur nettḥessis ara, 

ixeddem ala rray-is.   

 

6. Aqerruy yini.  

 Anamek-is: win ur nettḥessis ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan ur nettḥessis ara, ixeddmen rray-is. 

 

7. Aqerruy-iw d aferḍas.   

 Anamek-is: nekk xḍiɣ ur xeddmeɣ ara cɣel-nni. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal ad-rren taɣawsa d akken d kečči i t-

ixedmen, maɛna kečči texḍit akk seg lecɣilan-nni. 
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8. Aweṭṭuf deg yimi yilef.  

 Anamek-is: yiwet n lḥaja tmuqulen-as-d akk. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad tili tesɛiḍ taɣawsa tmuqulen-as-d akk, 

bɣant akk ad sɛun taɣawsa-nni.  

 

9. Aɛebbuḍ n tresla.   

 Anamek-is: yiwen itetten lḥeq n wayeḍ, ur ixeddem ara leqrar i leɛmer-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur nxeddem ara leqrar i leɛmer-is, ɣas 

akken yesɛa maɛna itett lḥeq n wiyaḍ. 

 

10. Aɛebbuḍ-is d ameqqran.   

 Anamek-is: itett lḥeq n wiyaḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yesɛan, ur nesseqnaɛ ara s wayen i yesɛa, 

itett lḥeq n wiyaḍ. 

 

11. Aɣyul n baba wala ajedɛun n laɛbad.  

 Anamek-is: nnif wergaz d ccan-is, ur yessuter ara s-ɣur wiyaḍ ɣas akken ur 

yezmir ara, yeḥwajj. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt s umata i urgaz yellan yeḥwajj, ur nesɛi ara, acu 

kan ɣas akken ixuss deg lqella i yella, ur yessuter ara s-ɣur wiyaḍ akken ad as-

d-fken afus n lemɛiwna, d anifi. 

 

12. Aɣyul n dadda lamaɛna ɣef ḍar i ntedda.  

 Anamek-is: nemlek tiɣawsiwin, nesɛa lḥeq zeg-sent maɛna ur nezmir ara 

ad nesfayed seg-sent. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad d-nili nesɛa neɣ nemlek tiɣawsiwin, 

anida i nesɛa lḥeq deg-sen, acu kan ur nezmir ara ad d-nessfayed seg-sent.  

 

13. Ddaw ufus.  

 Anamek-is: tajɛelt. 
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 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yettakken tijeɛlin. 

 

14. Lɣayḍa n tilut.  

 Anamek-is: ihedder bla lfayda ur yettsusum ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-it i win iheddren ur yettsusem ara, imeslayen-is bla 

lfayda, ihedder akken ad ihder daya. 

 

15. S nnig wul.  

 Anamek-is: bla lebɣi-s / ikreh-it. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen yettmeslayen bla lebɣi-s, aladɣa ma yella 

yettmeslay akked yiwen ur ad tiḥemmel ara ikreh-it. 

 

16. Seg ul-is.  

 Anamek-is: ihedder tidet / s lebɣi-s. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan iheddren ala tidet, s lebɣi-s, imesslayen-

is ttasen-d srid seg wul-is, yeɛlem s wayen i d-yeqqar yakan. 

 

17. Taferraḥt wennar.  

 Anamek-is: d yiwet i yettbiɛen tixxamin. 

 Asemres-ines: nesseqdac-it s umata i tmeṭṭut tikwal ula i wergaz, win 

yettruḥen ɣer medden ur yettnejmaɛ ara s axxam-is, yettbiɛen tixxamin, iɛussen 

ala lhedra amzun fareɣ cɣel i yella. 

 

18. Tasa n tefruxt.  

 Anamek-is: ulac ɣur-s tabɣest / d amraggad / d axewwaf. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan ur nesɛi tabɣest, d axewwaf seg kulci, 

yettaggaden ula d tili-ines. 
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19. Tasirt teẓẓaḍ aren ulac.  

 Anamek-is: ixeddem acu kan ur idditbin ara fell-as. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan ixeddmen, maɛna amzun ur nxeddem ara 

acku ur i d-yettbin ara fell-as. 

 

20. Temẓi txeddem ɣef temɣer.  

 Anamek-is: ayen ad txedmeḍ tura ad t-id-afett ɣer sdat. 

 Asemres-ines: lmaɛna-as ayen ara ad txeḍmeḍ ass-a, ad tid-afeḍ azekka ad tili 

d taɛekkazt s wacu ara yelḥu yess ɣer zdat. 

 

21. Times ddaw walim.  

 Anamek-is: ixeddem-itent seddaw kan, yiwen ur as-yetfiq. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan ixeddmen tikerkas, maɛna uksar kan, 

yiwen ur as-yettfiq mayella d tidet d netta i tent-ixedmen. 

 

22. Times uɣalad.   

 Anamek-is: d settut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan i yellan d settut iḥemmlen ccwal, i 

yesraɣayen tilufa. 

 

23. Timẓin aqbel icillawen.   

 Anamek-is: kul lḥaja s lweqt-is. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad tebɣuḍ aṭas n leḥwayejj maɛna ta tezwar 

ɣef ṭayeḍ i mačči deg lweqt-is akk. (ad tebɣuḍ taɣawsa maɛna tella tin i yellan 

uqbel-ines i yezwaren ilaqen). 

 

24. Tiɣirdemt uɣalad d iqqes d iqqel i lɣar.  

 Anamek-is: d settut, texdem-itent yerna teḥjeb. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yellan d settut, iḥemmlen ccwal, d 

yiɣeblan, i yesserkacen, tessɣaray tilufa akken ad imɣurent wa ad ciṭen ugar, 
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sinna mi ara ad ḥmunt tlufa, ad tibɛed wa ad tuɣal s amkan-is, amzun ur texdim 

kra. 

 

25. Ṭṭlam ɣef wuccen rrant ɣef umeksa.  

 Anamek-is: ixdem-itent yerra-tent ɣef wayeḍ-nniḍen. 

 Asemres-ines: nessexdam-itt i umdan ixeddmen tikerkas d wayen diri yetterra-

tent ɣef yimdanen-nniḍen. 

 

26. Ul-is d aberkan.  

 Anamek-is: yeččur d ccer, dirit umdan-nni.   

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan n diri yeččuren d ccer, ixeddmen ala ayen 

diri. 

 

27. Ul-is d ablaḍ.   

 Anamek-is: ulac rreḥma deg wul-is, ur yessḥussay ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan ur nesɛi rreḥma deg wul-is, ur as-ttɣiten 

ara wiyaḍ, yedɣel wul-is. 

 

28. Ul-is d ddheb.   

 Anamek-is: yessfa, d aḥnin. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yesɛan ssfa n wul, d aḥnin, ur nesɛi ara 

lɣel deg wul-is, ur yeṭaṭṭaf ara ccḥani deg wul-is. 

 

29. Ɛamersu n tjebbanin.  

 Anamek-is: yebra i yiman-is. 

 Asemres-ines: heddrent i umdan ur nletthi ara iman-is, ur neḥric ara.  

 



 

 

 

 

 

 

III.2. Azdadɣar 
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  III.2. Azdadɣar 

     Azdadɣar d win yettwaḥsaben d tinfaliyin tizegnin neɣ d iwennan azgen-ukrifen, d 

tiddukla n sin n yiferdisen, azdudɣir akked wadda i iḥerrzen assaɣ anseddas.  

 Aferdis “azdudɣir” i yellan d ilelli, ur iḥerrez ara anamek-ines anasli, d aferdis 

ukrif i yesɛan tawuri s lmendad n wadda, anida i inezmer ad ten-beddel s 

wawal-nniḍen (amegdawal-is) war ma ibeddel unamek n tenfalit. 

 Aferdis-ines wis sin i yellan d “adda” yettili d unnim ( iḥerrez anamek-ines 

unnim ).    

   Sin n yiferdisen-a “adda” akked “uzdudɣir” d sin n yiferdisen i yellan tmessettbaɛen 

qqnen wa yettkemmil wayeḍ, nezmer ad as-nessawel “asɣan n uzdadɣar”. 

 

III.2.1. Tasleḍt tasnamkant n yal tanfalit d usemres-ines 

   1. Tinfaliyin tinemyagin 

 

1. Bedden imejjan-is.  

 Bedden: (azdudɣir).                                                                 

 Imejjan: (adda). 

 Anamek-is: yewɛer / yesseḍ. 

 Asemres-ines: heddrent i umdan yettḥessiben iman-is, iwaɛren, yessḍen, ur 

nḥessib ula d yiwen sdat-s. 

 

2. Yečča tasa.  

 Yečča: (azdudɣir).                                                              

 Tasa: (adda). 

 Anamek-is: yiwen ur nesɛi akk afra. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan ur nesɛi akk rreḥma deg wul-is, win ur 

nesɛi akk afra ɣer wiyaḍ. 
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3. Yefka afus.  

 Yefka: (azdudɣir).                                                              

 Afus: (adda). 

 Anamek-is: ijjat / yebra-as / yexdeɛ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yefkan afus ɣef gma-s, ixdeɛ-itt, ur as-

yefki ara afus lemɛiwna. 

 

4. Yefka-d afus.  

 Yefka: (azdudɣir).                                                              

 Afus: (adda). 

 Anamek-is: iɛɛawen. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan yettɛawanen wiyaḍ, i d-yettakken afus n 

lemɛiwna. 

 

5. Yesɛa tasa.   

 Yesɛa: (azdudɣir).                                                              

 Tasa: (adda). 

 Anamek-is: d aḥnin. 

 Asemres-ines: nessemras-itt i umdan yesɛan rreḥma deg wul-is, d aḥnin 

iḥemmlen medden. 

 

6. Ɣlin yimejjan-is.  

 Ɣlin: (azdudɣir).                                                           

 Imejjan: (adda). 

 Anamek-is: lexsara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i umdan mi ara ad yeɣli wa ad yexser ayen i 

yesɛa. 
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   2. Tinfaliyin tinisamin 

 

1. Aḥiwel aɣiwel. 

 Aḥiwel: (azdudɣir).                                                                 

 Aɣiwel: (adda). 

 Anamek-is: d lemɣawla. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ixeddmen ccɣel akken ad isellek ad yefru. 

 

 2. Aksum arkasen. 

 Aksum: (adda). 

 Arkasen: (azdudɣir). 

 Anamek-is: icerkiten yidammen. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yimdanen mi ara ad yili icerkiten wassaɣ n 

yidammen. 

 

3. Allen wejrad. 

 Allen: (azdudɣir). 

 Wejrad: (adda). 

 Anamek-is: d axabit. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad yili yesɛa lɣel deg wul-is (d 

axabit). 

 

4. Aqerruy wemɣar. 

 Aqerruy: (azdudɣir). 

 Wemɣar: (adda). 

 Anamek-is: ur yettmeḥsis ara. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur nettḥessis, ixeddem rray i uqerruy-is. 

 

 



III. Aḥric n tesleḍt                                                         III.2. Azdadɣar 

 

107 

 

5. Aṭas aɣras. 

 Aṭas: (azdudɣir). 

 Aɣras: (adda). 

 Anamek-is: sɛan yiwet n tɣawsa d tikti, (ttemɛanaden, xeddmen kifkif). 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili sin n yimdanen ttemɛanaden, 

icerkiten yiwen wassaɣ d yiwet n tɣawsa d tikti (ayen ixeddem wa ixeddem-itt 

wayeḍ). 

 

6. Awal azgen.  

 Awal: (adda). 

 Azgen: (azdudɣir). 

 Anamek-is: ad tqennɛeḍ yiwen s wayen akk i tzemmreḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt asmi ad tqennɛeḍ yiwen s wayen i tzemmreḍ. 

 

7. Awal sin. 

 Awal: (adda). 

 Sin: (azdudɣir). 

 Anamek-is: s lemɣawla. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad tili lḥaja s lemɣawla. 

 

8. Aɣrum iɣi. 

 Aɣrum: (azdudɣir). 

 Iɣi: (adda). 

 Anamek-is: icrek-iten yidammen. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yimdanen mi ara ad yili icrek-iten wassaɣ n 

yidammen.  

 

9. Imejjan lkermus. 

 Imejjan: (azdudɣir). 

 Lkermus: (adda). 

 Anamek-is: ur yettmeḥsis ara. 



III. Aḥric n tesleḍt                                                         III.2. Azdadɣar 

 

108 

 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur nettḥessis, ixeddem ala rray-is d wayen 

i yellan deg wallaɣ-is. 

 

10. Ixef n lxiṭ.   

 Ixef: (azdudɣir). 

 Lxiṭ: (adda). 

 Anamek-is: d tifrat n wugur. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal ad d-naf tifrat i wugur. 

 

11. Lebḥer tackart. 

 Lebḥer: (adda). 

 Tackart: (azdudɣir). 

 Anamek-is: debber aqerruy-ik xdem ayen akk yehwan. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen mi ara ad as-theddret netta tuqɛit deg 

kulci, as-tiniḍ ad idebber i yiman-is uḥd-s. 

 

12. Tasekkurt timellalin.   

 Tasekkurt: (azdudɣir). 

 Timellalin: (adda). 

 Anamek-is: ad tebɣuḍ kulci ɣef yiwet n tikelt. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal yiwen ad yebɣu ad yaweḍ kulci ɣef yiwet n 

tikelt. 

 

13. Taṭṭucin n tedɣaɣt. 

 Taṭṭucin: (azdudɣir). 

 Tadɣaɣt: (adda). 

 Anamek-is: d nniya n diri. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i tmeṭṭut yesɛan nniya n diri. 
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14. Tawenza n temrart. 

 Tawenza: (azdudɣir). 

 Tamrart: (adda).  

 Anamek-is: ur yesɛi ara zher. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt i yiwen ur nesɛi zher deg mkul tama. 

 

15. Tawwurt n useggas.  

 Tawwurt: (azdudɣir). 

 Useggas: (adda). 

 Anamek-is: d aseggas amaynut. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt asmi ad yaweḍ amenzu n useggas (aseggas 

amaynut). 

 

16. Times waḍu. 

 Times: (adda). 

 Waḍu: (azdudɣir). 

 Anamek-is: yesseḍ. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal yiwen ad yili yesseḍ s waṭas. 

 

 17. Timẓin icillawen.  

 Timẓin: (azdudɣir). 

 Icillawen: (adda). 

 Anamek-is: ad tebɣuḍ kulci ɣef yiwet n tikelt. 

 Asemres-ines: nesseqdac-itt miqal yiwen ad yebɣu ad yaweḍ kulci ɣef yiwet n 

tikelt. 

 

18. Ṭṭiq ddiq. 

 Ṭṭiq: (adda). 

 Ddiq: (azdudɣir). 

 Anamek-is: iḍyeq lḥal. 
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 Asemres-ines: nesseqdac-itt mi ara ad yili umkan idaq (d ddiq). 

 

     Deg uḥric-a, nga tasleḍt i yal tanfalit ama d ayen yerzan tinfaliyin n uwenni, ama d 

tinfaliyin uzdadɣar, i yellan deg wammud, anida i d-nefka anamek i yal tanfalit d 

usemres i sɛant. 

 

 

 

Taggrayt 

    Ɣer taggara nessaweḍ ad d-nini d akken ilmend n tesleḍt tasnamkant i nexdem deg 

uḥric-a i wazal n (240) n tenfaliyin, ama i tenfaliyin uwenni i yellan s wazal n (216) 

akked uzdadɣar s wazal (24), i yellan deg wammud, anida i d-nufa tuget deg-sent d 

tinfaliyin d tinemyagin deg wayen yerzan tinfaliyin uwenni, awenni i yellan (187), 

mayella d azdadɣar drus kan i d-nufa (6), ma dayen yerzan tinfaliyin tinisamin ad d-

naf azal n (47), i iferrqen gar tinfaliyin uwenni s wazal (29) akked tinfaliyin uzdadɣar 

s wazal (18). 

     Ihi s umata daya ɣef wacu i tres tesleḍt iɣef i d-yewwi uḥric-a, i yerzan tasleḍt 

tasnamkant n tenfaliyin “awenni” akked “uzdadɣar” d usemres n yal tanfalit. 
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Taggrayt tamatut 

 

      Deg yal leqdic yesɛa tazwert, yesɛa taggrayt, ihi tazrawt-nneɣ d tin i d-yellan d 

allal i usissen n tmeslayt-a neɣ n temnaḍt-a n usamar. Aya s tussna n tefyirmant i aɣ-

yeğğan ad d-nessekfel xersum kra n tenfaliyin-is ama d “awenni” ama d “azdadɣar” 

ara ad d-yilin d tafat ɣas ur tnur ara, deg wallen n wid ur neẓri, ɣef temnaḍt-a d 

teyyaḍ ad yernu ad d-inadi. 

       Tazrawt-nneɣ tewwi-d ɣef tefyirmant i itekkin deg taɣult n tesnilest, d tin i d-

yewwin ɣef tenfaliyin awenni d uzdadɣar. Anida i d-negmer ayen iwumi nezmer n 

tenfaliyin-a n tmeslayt n temnaḍt n usamar n Bgayet “tamnaḍt n Weqqas”, i aɣ-

yessawḍen ad nessin, ad d-nessissen yiwet n temnaḍt ur nettwassen. S wazal n (240) 

n tenfaliyin, ɣas akken ulac amtawa gar-asen (ammud uwenni akked uzdadɣar) seg-

sent (216) d tinfaliyin iwennan, gar-asent (187) d tinemyagin, (29) d tinisamin, ayen 

yerzan tinfaliyin uzdadɣar nufa-d drus maḍi, azal n 24 n tenfaliyin, gar-asent (6) d 

tinemyagin, (18) d tinisamin, anida i nga tasleḍt tasnamkant i tenfaliyin-agi (awenni d 

uzdadɣar) d usemres n yal tanfalit. 

      Deg leqdic-a nessuk tiṭ s umata deg akk ayen irzan iswiren d wayen i d-yezzin i 

unnar n tefyirmant, anda i d-newwi ɣef uskan n tenfaliyin-is (awenni d uzdadɣar) i 

yellan d tinfaliyin tigejdanin deg-s, d wayen i yesɛan assaɣ ɣur-s, anda i d-nefka s 

umata anamek n yal tanfalit d usemres-ines deg tmetti. D asurif ameẓyan i nexdem 

imi deg unadi ussnan ddeqs n tezrawin i yettwaxedmen ɣef usentel-a. S wakka 

nezmer ad d-nini d akken nessaweḍ nerra-d ɣef usteqsi n tazwara i yerzan tinfaliyin-a 

“awenni d uzdadɣar”, anida i nessaweḍ daɣen ad d-nini d akken ula d turdiwin i d-

nefka d tid i seḥḥan, imi tameslayt i nefren d tamesbaɣurt deg tenfaliyin-a, aladɣa deg 

yiwennan (tinfaliyin tukrifin) i yugten s waṭas. 

      Leqdic-a d allal ara yesskeflen wa ad iḥerzen senf-agi n tenfaliyin (awenni d 

uzdadɣar) akken ur fennunt ara, akken daɣen i yezmer ad yili d ttawil ara yeğğen 

imdanen ad ssiwḍen ad xedmen lemgirda gar-asent akked lesnaf-nniḍen n tenfaliyin 

yecban lemtul d lemɛun, imi ur llint deg-sent ɣas akken ttakkent ccbiha ɣur-sent. 

      Awal ma wezzil yefra ma ɣezzif ad yernu kra. 

      Tazrawt-nneɣ ɣas ulamma tekfa, maca d tid ur nemmid ara, leqdic-nneɣ ilaq-as 

usnami s wudem leqqayen, nessaram ad yili leqdic-a d agerrujj ara ad yennernin ɣer 
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sdat, yes-sent tussna n tefyirmant i itekkin deg taɣult n tesnilest, dɣa ad tennerni 

tesnilest n tmaziɣt s umata, rnu ɣer waya nessaram ad d-yili leqdic-nneɣ d win ara ad 

d-yeldin tiwwura i unadi deg yal aḥric, wa ad yili d tazwert i tezrawin ara ad yasen 

sya ɣer sdat. 
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Amawal 

     Amawal-a, ad d-yili s umata ɣef kra n wawalen i nessexdem deg tezrawt d 

yimegdawalen-nsen s tefransist. 

                                                         Amawal 

 

Awal s Tmaziɣt 

 

Agdazal-ines s 
Tefransist 

Aɣbalu akked 
usebter 

Awal s Tmaziɣt 

 

Agdazal-ines s 
Tefransist 

Aɣbalu d 
Sb 
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Ammud 

     Ammud-nneɣ n tenfaliyin “awenni” akked “uzdadɣar”, d win i d-yellan s snat n 

tarrayin i neḍfer, tamezwarut terza tira tumrist, ma yella d tis snat terza tira 

tagsusrant, tella-d akken i tt-id-yessusru umselɣu, neɣ s umata akken i tmeslayen deg 

temnaḍt n “Weqqas”, rnu ɣer waya nebḍa-t ɣef sin yiḥricen nessezwar seg “uwenni” 

sinna ɣer “uzdadɣar”, deg yal yiwet seg tiya-a nessismel tinfaliyin-is ilmend n 

tenfaliyin tinemyagin akked tinisamin.  

  

   I. Awenni 

    I.1. Tinfaliyin tinemyagin 

 

1. Ad teččeḍ aksum-is d azegzaw.  

[ D iččet aḵsum-is ḏ azegzaw ] 

2. Ad teččeḍ aɣrum yetbiren.  

[ D iččet aɣrum yeṯḇiren ] 

3. Ad teččeḍ nnɛi d ubredɛi.  

[ Iččet nnɛi ḏ uḇreḏɛi ] 

4. Ad teččeḍ takurett. 

[ Iččet ṯaḵuret ]  

5. Ad telseḍ tazzut d tedmimt.  

[ Ilset ṯazzut teḏmimt ] 

6. Bedden yimejjan-is am wuccen. 

[ Ḇedden yimejjan-is am wuccen ] 

7. Bedden-as imeṭṭawen. 

[ Ḇedden-as imeṭṭawen ] 
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8. Cekklen ifassen-is. 

[ Cekklen ifassen-is ] 

9. Cemmer ɣef yiɣallen-ik.  

[ Cemmer f iɣallen-iḵ ] 

10. Cfu fell-as. 

[ Cfu fell-as ] 

11. Cudden-as taɣesmart. 

[ Cudden-as taɣesmarṯ ] 

12. Ččan amur-is.  

[ Ččan amur-is ] 

13. Ččan ddunit.  

[ Ččan dduniṯ ] 

14. Ččan fell-as.  

[ Ččan fell-as ] 

15. Ččant ifassen-is.  

[ Ččant ifassen-is ] 

16. Ddreɣlent wallen-is.  

[ Ddreɣlent wallen-is ] 

17. Ffɣen-t yidammen.  

[ Ffɣent iḏammen ] 

18. Ffɣent-as ɣer yiger.  

[ Ffɣent-as ɣ iyer ] 

19. Fukken wussan-is.  

[ Fukken wussan-is ] 
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20. Heḍreɣ awal yuɣal d amawal.  

[ Heḏreɣ awal yuɣal ḏ amawal ] 

21. Ḥaneɣ ɣef uɣyul ikerciyi.  

[ Ḥaneɣ f ɣyul iḵerciyi ] 

22. Ḥemmun waman-is. 

[ Ḥemmun waman-is ] 

23. Ḥerrken ideɣduɣen-is.  

[ Ḥerrḵen iḏeɣḏuɣen-is ] 

24. Ḥuk lluḥ. 

[ Ḥuk lluḥ ] 

25. Ibecc aserwal-is.  

[ Iḇecc aserwal-is ] 

26. Ibecc ddaw-as. 

[ Iḇecc ddaw-s ] 

27. Ibecc iḍarren-is.  

[ Iḇecc iṭarren-is ] 

28. Ibedd ccaɛr-is.  

[ Iḇedd ccaɛr-is ] 

29. Ibedd wawal-is. 

[ Iḇedd wawal-is ] 

30. Ibedd ɣef uqerruy-is. 

[ Iḇedd f uqerruy-is ] 

31. Ibeddel udem. 

[ Iḇeddel uḏem ] 
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32. Ibeddel udem-is.  

[ Iḇeddel uḏem-is ] 

33. Iberreḍ deg lhedra.  

[ Iḇerreṭ g lheḏra ] 

34. Ibra i yicuḍaḍ-is. 

[ Iḇra i yicuṭaṭ-is ] 

35. Ibrek fell-as cciṭan. 

[ Iḇreḵ fell-as cciṭan ] 

36. Icab uqerruy-is.  

[ Icaḇ uqerruy-is ] 

37. Iceṭṭaḥ bla tazemmart.  

[ Iceṭṭaḥ ḇla ṯazemmarṯ ] 

38. Iceṭṭaḥ bla timḥermin.  

[ Iceṭṭaḥ ḇla ṯimḥermin ] 

39. Iccey iles-is. 

[ Iccey iles-is ] 

40. Ičča-d leḥnak-is.  

[ Ičča-d leḥnaḵ-is ] 

41. Iḍaq lxaṭer-is.  

[ Iḏaq lxaṭer-is ] 

42. Iḍaq wul-is.  

[ Iḏaq wul-is ] 

43. Iger aḍar deg-sen. 

[ Igra aṭar ḏeg-sen ] 
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44. Igezzem tasa.  

[ Igezzem ṯasa ] 

45. Ijaḥ rray-is.  

[ Ijaḥ rray-is ] 

46. Ikkat agejdur. 

[ Ikkaṯ ayejdur ] 

47. Ikkat aḥidad.  

[ Ikkaṯ aḥiḏaḏ ] 

48. Ikkat fell-am ṭbel.  

[ Ikkaṯ fell-am ṭḇel ] 

49. Ikkat israkkat.  

[ Ikkaṯ israkkaṯ ] 

50. Ikkat izan s tqabact.  

[ Ikkaṯ izan s tqabact ] 

51. Ikker fell-as wawal.  

[ Ikker fell-as wawal ] 

52. Ikkes sser. 

[ Ikkes sser ] 

53. Ikcem gar yicer d uksum.  

[ Iḵcem yar iccer ḏ uḵsum ] 

54. Ilḥeq uqjun taqlatt. 

[ Ilḥeq uqjun ṯaqlaṭṭ ] 

55. Inehher-itent tafukt teḥma.  

[ Inehher-int ṯafuḵṯ ṯeḥma ] 



Ammud                                                                                 I. Awenni 

 

130 

 

56. Inqer ljib-is.  

[ Inqer ljiḇ-is ] 

57. Iqqen uɛnur-is.  

[ Iqqen uɛnur-is ] 

58. Iqqer-s ṭṭfer-is.  

[ Iqqer-s ṭṭfer-is ] 

59. Iqqezder wudem-is.  

[ Iqqezder uḏem-is ] 

60. Iqqur uqerruy-is.  

[ Iqqur uqerruy-is ] 

61. Irennu aman i lebḥer.  

[ Irennu aman i leḇḥer ] 

62. Irennu ikeccuḍen i tmes.  

[ Irennu iḵeccuṭen i ṯmes ] 

63. Irka ukebbuḍ-is.  

[ Irḵa uḵebbuṭ-is] 

64. Iruḥ am teckart iqqersen.  

[ Iruḥ am ṯecḵarṯ iqqersen ] 

65. Iruḥ am temẓin yečča wuɣyul.  

[ Iruḥ am ṯemẓin yečča uɣyul ] 

66. Iruḥ deg-sent. 

[ Iruḥ ḏeg-sent ] 

67. Isserwat ddaw ubrid yerna nnig ubrid. 

[ Isserwaṯ ddaw uḇriḏ irna nniy uḇriḏ ] 
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68. Issettraw ablaḍ. 

[ Issettraw aḇlaṭ ] 

69. Isseɣmay-d timejjatin. 

[ Isseɣmay-d ṯimejjaṯin ] 

70. Isɛa idammen deg wudem-is.  

[ Isɛa iḏammen g uḏem-is ] 

71. Iteddu s yixef n tfednin.  

[ Iṯeddu s ixef n tfeḏnin ] 

72. Itekkes tiɣmas i yiṭan.  

[ Iṯekkes ṯiɣmas i yiṭan ] 

73. Iteqqal ṭṭar ɣef ddunit.  

[ Iteqqal ṭṭar f dduniṯ ] 

74. Iterra aman tasawent.  

[ Iṯerra aman tasawent ] 

75. Itett agla n wayeḍ.  

[ Iṯett ayla wayeṭ ] 

76. Itett-at wul-is.  

[ Iṯett-aṯ wul-is ] 

77. Iteẓẓu iqelleɛ. 

[ Iṯeẓẓu iqelleɛ ] 

78. Iṭeyyer sebɛa yeblaḍen i deffir. 

[ Iṭeyyer seḇɛa yeḇlaṭen i ḏeffir ] 

79. Ittaker taxlalt.  

[ Ittaḵer ṯaxlalt ] 
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80. Ittawi iterra. 

[ Ittawi iṯerra ] 

81. Ittbiɛ ccwaki.  

[ Ittbiɛ ccwaḵi ] 

82. Iwsiɛ wul-is. 

[ Iwsiɛ wul-is ] 

83. Iwtat s tiṭ.  

[ Iwṯaṯ s ṯiṭ ] 

84. Ixdem deg-sen afermas.  

[ Ixḏem ḏeg-sen afermas ] 

85. Ixeddem tudmet.  

[ Ixeddem ṯuḏmet ] 

86. Ixeddem i laxert-is.  

[ Ixeddem i laxerṯ-is ] 

87. Ixneq wul-is.  

[ Ixneq wul-is ] 

88. Iɛedda uḍar-is. 

[ Iɛedda uṭar-is ] 

89. Iɛfes ɣef wul-is.  

[ Iɛfes f ul-is ] 

90. Iɛreq-as ubrid.  

[ Iɛreq-as uḇriḏ ] 

91. Iɣli uzger nnejmaɛen lemwass.  

[ Iɣli uzyer nnejmaɛen lemwass ] 
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92. Iɣum tafukt s uɣerbal.  

[ Iɣum ṯafuḵṯ s uɣerḇal ] 

93. Iɣɣa iwajeh.  

[ Iɣɣa iwajeh ] 

94. Kkan-d waman ddaw-as. 

[ Kkan-d waman ddaw-s ] 

95. Kerfen ifassen-is.  

[ Ḵerfen ifassen-is ] 

96. Nehrent seg yimejj. 

[ Nehrent g imejj ] 

97. Nekkes-at seg ubrid. 

[ Nekkes-aṯ seg uḇriḏ ] 

98. Raɛen-as lexyuḍ-is.  

[ Raɛen-as lexyuṭ-is ] 

99. Rekmen idammen-is.  

[ Reḵmen iḏammen-is ] 

100. Rekmen waman-is.  

[ Reḵmen waman-is ] 

101. Rewleɣ-d deg bu tezwatin laqiɣ-d bu idmimen.  

[ Rewleɣ-d g ḇu ṯezwaṯin laqiɣ-d ḇu iḏmimen ] 

102. Sseččen fell-as.  

[ Sseččen fell-as ] 

103. Ssnedheɣ aydi, yessendeh ajeḥniḍ-is.  

[ Ssneḏheɣ ayḏi, yessenḏeh ajeḥniṭ-is ] 
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104. Tceṭṭḥeḍ am tbuɛemmayert.  

[ Ṯceṭṭḥeṭ am ṯbuɛemmayerṯ ] 

105. Tebḍa tasa-s.  

[ Ṯebṭa ṯasa-s ] 

106. Teččur-as. 

[ Ṯeččur-as ] 

107. Teččur teckart-is.  

[ Ṯeččur ṯecḵarṯ-is ] 

108. Teksett awal i wegḍiḍ.  

[ Ṯekset awal i weyṭiṭ ] 

109. Temmug am beryuḍ wefrux.  

[ Ṯemmug am ḇeryuṭ wefrux ] 

110. Tesseɣli-d tabeckurt.  

[ Ṯesseɣli-d ṯaḇecḵurṯ ] 

111. Teṭṭef-d igenni. 

[ Ṯeṭṭef-d iyenni ] 

112. Tettwagzem tasa-aw.  

[ Ṯettwayzem ṯasa-aw ] 

113. Tezza tasa-s.  

[ Ṯezza ṯasa-s ] 

114. Tḥerrek laddal-is.  

[ Ṯḥerreḵ laddal-is ] 

115. Traɛ-as i wuccen ileqqeḍ ibɛucen.  

[ Ṯraɛ-as i wuccen ileqqeṭ iḇɛucen ] 
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116. Traɛ-as tɛeccet-is.  

[ Ṯraɛ-as ṯɛeccet-is ] 

117. Ulac deg ssuq-is.  

[ Ulac y ssuq-is ] 

118. Ur nsebbiḥ ur nerbiḥ.  

[ Ul nesḇiḥ ul nerḇiḥ ] 

119. Ur yebna ara fell-as.  

[ Ul yeḇna ula fell-as ] 

120. Ur yezmir icekkel i tefruxt. 

[ Ul yezmir icekkel i ṯefruxṯ ] 

121. Yebna fell-as.  

[ Yeḇna fell-as ] 

122. Yebra-d i lhemm-is. 

[ Yeḇra-d i lhemm-is ] 

123. Yebra-as i lhem.  

[ Yeḇra-yas i lhem ] 

124. Yebra i wallen-is.  

[ Yeḇra i wallen-is ] 

125. Yečča aḥezzim.  

[ Yečča aḥezzim ] 

126. Yečča aqerruy-is. 

[ Yečča aqerruy-is ] 

127. Yečča-as aqerruy-is.  

[ Yečča-yas aqerruy-is ] 
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128. Yečča aɣrum yisiḍ.  

[ Yečča aɣrum yisiṭ ] 

129. Yečča-d tiwwaw.  

[ Yečča-d ṯiwwaw ] 

130. Yečča imawlan-is.  

[ Yečča imawlan-is ] 

131. Yečča lekwaɣeḍ-is.  

[ Yečča leḵwaɣeṭ-is ] 

132. Yečča-t lexla.  

[ Yečča-t lexla ] 

133. Yečča-t lhem.  

[ Yečča-ṯ lhem ] 

134. Yečča-t s teglimt s tqerruyt.  

[ Yečča-ṯ s teylimt s tqerruyṯ ] 

135. Yečča-t uqerruy-is. 

[ Yečča-ṯ uqerruy-is ] 

136. Yečča-t usekmumes. 

[ Yečča-ṯ useḵmumes ] 

137. Yečča tagella d lemlaḥ.  

[ Yečča ṯayella ḏ lemlaḥ] 

138. Yečča tamrart.  

[ Yečča ṯamrarṯ ] 

139. Yečča tasa-s.  

[ Yečča ṯasa-s ] 
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140. Yečča taɛesbant n mayu.  

[ Yečča ṯaɛesḇant mayu ] 

141. Yečča tidi-yis.  

[ Yečča ṯiḏi-yis ] 

142. Yečča ul-is. 

[ Yečča ul-is ] 

143. Yečča yemma-s.  

[ Yečča imma-s ] 

144. Yečča-yi wul-iw. 

[ Yečča-yi wul-iw ] 

145. Yedɣel wul-is. 

[ Yeḏɣel wul-is ] 

146. Yefka afus.  

[ Yeḵfa afus ] 

147. Yegzem afus-is.  

[ Yegzem afus-is ] 

148. Yeğğa-t ufud-is.  

[ Yeğğa-ṯ ufuḏ-is] 

149. Yekcem ɛemrayen. 

[ Yeḵcem ɛemrayen ] 

150. Yekkat fell-as ṭṭbel.  

[ Yekkaṯ fell-as ṭṭḇel ] 

151. Yekkat i wudem. 

[ Yekkaṯ i wuḏem ] 
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152. Yekkat ubeḥri deg ljib-is.  

[ Yekkaṯ uḇeḥri y ljiḇ-is ] 

153. Yekker-d ujenniw-is.  

[ Yekker-d ujenniw-is ] 

154. Yenza laɛtab-is.  

[ Yenza laɛṯaḇ-is ] 

155. Yemmut fell-as.  

[ Yemmuṯ fell-as ] 

156. Yemmut wul-is. 

[ Yemmuṯ wul-is ] 

157. Yeqqer-s ṭṭfer-is.  

[ Yeqqer-s ṭṭfer-is ] 

158. Yeqqer-s wallaɣ-is.  

[ Yeqqer-s wallaɣ-is ] 

159. Yeqqur uqerruy-is.  

[ Yeqqur uqerruy-is ] 

160. Yerfed axennuf-is fell-i. 

[ Yerfeḏ axennuf-is fell-i ] 

161. Yerfed tafenzurt-is fell-i. 

[ Yerfeḏ ṯafenzurṯ-is fell-i ] 

162. Yerka wul-is. 

[ Yerḵa wul-is ] 

163. Yerẓa aqerruy-is. 

[ Yerẓa aqerruy-is ] 
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164. Yerẓa awal-is.  

[ Yerẓa awal-is ] 

165. Yessared-d iɣsan-is.  

[ Yessareḏ-d iɣsan-is ] 

166. Yessufeɣ-d acciwen.  

[ Yessufeɣ-d acciwen ] 

167. Yesswa lemrar.  

[ Yesswa lemrar ] 

168. Yettak Rebbi irden i yir tuɣmas.  

[ Ittak Rebbi irḏen i yir ṯuɣmas ] 

169. Yettneqlab am tata.  

[ Yettneqlaḇ am taṯa ] 

170. Yettneqlab am uḥdil weɣrum.  

[ Yettneqlaḇ am uḥḏil weɣrum ] 

171. Yettseffir ljib-is.  

[ Yettseffir ljiḇ-is ] 

172. Yettuḍewwer i yini.  

[ Yettuḍewwer i yini ] 

173. Yettwačč usebbaḍ. 

[ Yettwačč usebbaṭ ] 

174. Yettzid ufus-is.  

[ Yettziḏ ufus-is ] 

175. Yewwet-it-id Rebbi.  

[ Yewṯayadd-it Rebbi ] 



Ammud                                                                                 I. Awenni 

 

140 

 

176. Yewweḍ laɛfu Rebbi.  

[ Yewweṭ laɛfu Rebbi ] 

177. Yewweḍ s ani d inaweḍ.  

[ Yewweṭ s ani ḏ inaweṭ ] 

178. Yewwi-t uḥamul.  

[ Yewwi-ṯ uḥamul ] 

179. Yeɣli-d gar yifassen-is.  

[ Yeɣli-d yar ifassen-is ] 

180. Yeɣli-d udem-is. 

[ Yeɣli-d wuḏem-is ] 

181. Yeɣli-d ɣef wanzaren. 

[ Yeɣli-d f anzaren ]  

182. Yeɣli deg wul-is.  

[ Yeɣli g ul-is ] 

183. Yeɛwejj rray-is.  

[ Yeɛwejj rray-is ] 

184. Yuɣal uqelmun ɣer yiḍarren.  

[ Yuɣal uqelmun ɣ iṭarren ] 

185. Yuɣ-it usaɛdi ɣef umcum. 

[ Yuɣ-int usaɛḏi f mcum ] 

186. Ɛeddan lekwaɣeḍ-is.  

[ Ɛeddan leḵwaɣeṭ-is ] 

187. Am win iceṭṭḥen i uderɣal. 

[ Am win iceṭṭḥen i wḏerɣal ] 
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   I.2. Tinfaliyin tinisamin 

 

1. Abruɛ-is deg bellaɛ yettnadi dellaɛ.  

[ Aḇruɛ-is g bellaɛ yettnaḏi dellaɛ ] 

2. Afeccic yeččur aɛric.  

[ Afeccic yeččur aɛric ] 

3. Akeccuḍ n tḥeqqret ara ikkizderɣel.  

[ Aḵeccuṭ n tḥeqqret i d-ikkizderɣel ] 

4. Aqcic n ccuq.  

[ Aqcic n ccuq ] 

5. Aqerruy yemsel.  

[ Aqerruy yemsel ] 

6. Aqerruy yini.  

[ Aqerruy yini ] 

7. Aqerruy-iw d aferḍas.  

[ Aqerruy-iw ḏ aferṭas ] 

8. Aweṭṭuf deg yimi yilef.  

[ Aweṭṭuf g mi yilef ] 

9. Aɛebbuḍ n tresla.  

[ Aɛebbuṭ n tresla ] 

10. Aɛebbuḍ-is d ameqqran.  

[ Aɛebbuṭ-is ḏ ameqqran ] 
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11. Aɣyul n baba wala ajedɛun n laɛbad.  

[ Aɣyul n ḇaḇa wala ajedɛun n laɛḇaḏ ] 

12. Aɣyul n dadda lamaɛna ɣef uḍar i ntedda.  

[ Aɣyul n dadda lamaɛna f ṭar i ntedda] 

13. Ddaw ufus.  

[ Ddaw ufus ] 

14. Lɣayḍa n tilut.  

[ Lɣayṭa n tiluṯ ] 

15. S nnig wul.  

[ S nniy wul ] 

16. Seg wul-is.  

[ Seg ul-is ] 

17. Taferraḥt n wennar.  

[ Ṯaferraḥṯ wennar] 

18. Tasa n tefruxt.  

[ Ṯasa n ṯefruxṯ ] 

19. Tasirt teẓẓaḍ aren ulac.  

[ Ṯasirṯ ṯeẓẓaḍ aren ulac ] 

20. Temẓi txeddem ɣef temɣer.  

[ Ṯemẓi ṯxeddem f ṯemɣer ] 

21. Times ddaw walim.  

[ Ṯimes ddaw walim ] 
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22. Times uɣalad.  

[ Ṯimes uɣalaḏ ] 

23. Timẓin aqbel icillawen.  

[ Ṯimẓin qbel icillawen ] 

24. Tiɣirdemt uɣalad d iqqes d iqqel i lɣar.  

[ Ṯiɣirḏemt uɣalaḏ ḏ iqqes ḏ iqqel i lɣar ] 

25. Ṭṭlam ɣef wuccen rrant ɣef umeksa.  

[ Ṭṭlam f wuccen rrant f umeksa ] 

26. Ul-is d aberkan.  

[ Ul-is ḏ aḇerḵan ] 

27. Ul-is d ablaḍ.  

[ Ul-is ḏ aḇlaṭ ] 

28. Ul-is d ddheb.  

[ Ul-is ḏeddheḇ] 

29. Ɛamersu n tjebbanin.  

[ Ɛamersu n tjebbanin ] 
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     II. Azdadɣar 

     II.1. Tinfaliyin tinemyagin 

 

1. Bedden imejjan-is.  

[ Bedden yimejjan-is ] 

2. Yečča tasa. 

[ Yečča ṯasa ] 

3. Yefka afus. 

[ Yeḵfa afus ] 

4. Yefka-d afus.  

[ Yeḵfa-d afus ] 

5. Yesɛa tasa.  

[ Yesɛa ṯasa ] 

6. Ɣlin yimejjan-is.  

[ Ɣlin imejjan-is ] 

 

     II.2. Tinfaliyin tinisamin 

 

1. Aḥiwel aɣiwel. 

[ Aḥiwel aɣiwel] 

2.Aksum arkasen. 

[ Aḵsum arḵasen ] 

3. Allen wejrad. 

[ Allen wejjraḍ ] 
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4. Aqerruy wemɣar. 

[ Aqerruy wemɣar ] 

5. Aṭas aɣras. 

[ Aṭas aɣras ] 

6. Awal azgen.  

[ Awal azyen ] 

7. Awal sin. 

[ Awal sin ] 

8. Aɣrum iɣi. 

[ Aɣrum iɣi ] 

9. Imejjan lkermus. 

[ Imejjan lḵermus ] 

10. Ixef n lxiḍ.  

[ Ixef lxiṭ ] 

11. Lebḥer tackart. 

[ Leḇḥer ṯacḵarṯ ] 

12. Tasekkurt timellalin.  

[ Ṯasekkurṯ ṯimellalin ] 

13. Taṭṭucin n tedɣaɣt. 

[ Ṯaṭṭucin n teḏɣaɣṯ ] 

14. Tawenza n temrart. 

[ Ṯawenza n ṯemrarṯ ] 
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15. Tawwurt n useggas.  

[ Ṯawurt useggas ] 

16. Times waḍu. 

[ Ṯimes waṭu ] 

17. Timẓin icillawen.  

[ Ṯimẓin icillawen ] 

18. Ṭṭiq ddiq. 

[ Ṭṭiq ddiq ] 



 

 

 

 

 

 

Tarakalt n temnaḍt n 

“Weqqas” 

 

 





 

 

Agzul 

    Tazrawt-nteɣ tebna ɣef usentel: “awenni d uzdadɣar: asulu d tezrawt deg teqbaylit 

(tameslayt n Weqqas)”. 

    Leqdic deg tezrawt-a yerza s umur ameqqran tafyirmant s umata, i itekkin deg 

taɣult n tesnilest, anida i nessuk tiṭ s umata deg akk ayen yerzan iswiren d wayen i d-

yezzin i unnar-a (tafyirmant), anda i d-newwi ɣef uskan n tenfaliyin-is, “awenni neɣ 

imu qqaren tinfaliyin tukrifin”, i yebnan ɣef waṭas n yiferdisen yedduklen, i yesɛan 

tawuri am yiwet n tayunt tutlayant, anida deg-s ma yella nekkes-as awal neɣ nbeddel 

awal s wawal-nniḍen ɣas akken d amegdawal-is, neɣ nbeddel imukan n wawal s 

usezwer neɣ s uwexxer, ad as-iruḥ unamek-ines ukrif wa ad tuɣal d tanfalit tilellit ur 

telli d tukrift, acku tayunin-is timawalanin qqnent wa gar-asent kerfent, kerfent ama 

deg talɣa neɣ deg unamek, i d-yettakken anamek d ukrif d uffir ɣef unamek-nni 

amezwaru anasli, neɣ n unamek n yiferdisen mara ad d-ilin yal yiwen iman-is, akked 

“azdadɣar” i yettwaḥsaben d tinfaliyin tizegnin neɣ d iwennan azgen-ukrifen, d 

tiddukla n sin yiferdisen, “azdudɣir” i yellan d ilelli, d aferdis ukrif i yesɛan tawuri s 

lmendad n wadda, akked “adda” i iḥerzen anamek-ines unnim ; yedduklen i iḥerrzen 

assaɣ anseddas ; i yellan d tinfaliyin tigejdanin deg-s, d wayen yesɛan assaɣ ɣur-s, 

anda i neḍfer s umata tasleḍt tasnamkant n tenfaliyin-a d usemres-nsent deg tmetti. 

    Leqdic-a d allal ara yesskeflen wa ad iḥerrzen senf-agi n tenfaliyin (awenni d 

uzdadɣar) akken ur jellunt ara, akken daɣen i yezmer ad d-yili d ttawil ara yeğğen 

imdanen ad ssiwḍen ad xedmen lemgirda gar-asent akked lesnaf-nniḍen n tenfaliyin 

yecban lemtul d lemɛun imi ur llint deg-sent ɣas akken ttakkent ccbiḥa ɣur-sent. 

    Taɣult n tefyirmant ad teqqim d yiwet gar taɣulin i ijehden akken ad d-ilint 

tezrawin fell-as, anida tiwwura n waṭas n teẓriyin tutlayanin yemgaraden, beddent ɣef 

yiswi n usileɣ n tenfaliyin tukrifin, neɣ ɣef ukala n ukarif s umata. 

 

 

Awalen n ttsura:  

    Tafyirt, tafyirmant, tanfalit, awenni (tanfalit tukrift), azdadɣar: (adda akked 

uzdudɣir), akarif, isfernen n ukarif. 

 


